
Uživatelská příručka k inspekční kameře 
pro instalatérské práce
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Tento model Teslong propojuje vaše mobilní zařízení s monitorem pomocí aplikace. V 
přiloženém balení se nachází karta s názvem "SMART ENDOSCOPE" s QR kódem 
pro instalaci aplikace.

Po instalaci aplikace je k dispozici druhý QR kód s jedinečným číselným kódem, který 
umožňuje odstranit všechny reklamy v aplikaci. (Na obrázku níže je příklad místa, kde 
se QR kód na kartě nachází. Toto NENÍ správný QR kód pro odstranění reklam).
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Přehled

Obecná bezpečnost
  VAROVÁNÍ! Přečtěte si všechna bezpečnostní upozornění a pokyny. Nedodržení

varování a pokynů může mít za následek úraz elektrickým proudem, požár a/nebo
vážné zranění.

Bezpečnost v pracovním prostoru
Před použitím přístroje se ujistěte, že na pracovišti nejsou žádné nečistoty, které by mohly
představovat nebezpečí.

  Při práci se zařízením zabraňte přístupu dětí a okolo stojících osob. Provádějte 
pravidelné bezpečnostní kontroly pracovního prostoru a zařízení a  provádějte 
veškerá nezbytná zlepšení nebo opravy, abyste zajistili bezpečné  pracovní prostředí.

Osobní bezpečnost
NENOSTE volné oblečení ani šperky. Vlasy delší než 6 cm od zátylku musí být
sepnuté nebo svázané dozadu. Volné oblečení, šperky a vlasy se mohou zachytit o 
pohyblivé části.

 Při manipulaci s inspekční kamerou Teslong a jejím používání vždy používejte vhodné  
osobní ochranné pomůcky. Vhodné osobní ochranné prostředky vždy zahrnují ochranné  
brýle a mohou zahrnovat protiprachovou masku, tvrdý klobouk, ochranu sluchu, rukavice  
na čištění kanalizace, latexové nebo gumové rukavice, obličejové štíty, ochranné brýle,  
ochranný oděv, respirátory a neklouzavou obuv s ocelovou špičkou.

Používání a péče o zařízení
Sonda této inspekční kamery je dlouhá 98 stop a mohla by představovat nebezpečí, pokud 
by  byla  vysunuta  v  nezabezpečeném  prostoru.  Při  vysouvání  sondy  dbejte  zvýšené 
opatrnosti,  protože  může  způsobit  nebezpečí  zakopnutí  nebo  neočekávaného  pádu 
věcí.
Dbejte na to, abyste na vysunutou sondu kamery nešlápli nebo na ni nic nepoložili.
Před vysunutím sondy se ujistěte, že není do ničeho zamotaná nebo na něčem
zaklíněná.

- 03 -
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Objektiv kamery Jeden objektiv

Průměr objektivu 20 mm

Délka drátu 30 m (98,43 stop)

Ohnisková vzdálenost 5-10 cm

Úhel pohledu 110°

Megapixel 2 megapixely

Světla kamery 8 LED světel

Instalatérská 
kamera

Vodotěsnost IP67

Typ obrazovky 8palcová obrazovka IPS HD

Rozlišení obrazovky 1920x1200px

Rozlišení obrazu 1280x720px, 1920x1080px

Rozlišení videa 1280x720px, 1920x1080px

Port zařízení Slot pro kartu typu C / TF

Paměťová karta 32GB karta Micro SD

Monitor

Zdroj napájení Baterie 6000 mAh

LED bleskové světlo 1W LED Cree

Provozní teplota 32°F až 113°F (0°C až 45°C)

Doba nabíjení Přibližně 3,5 h (PD Fast Charge 2,5 h)

Pracovní doba Přibližně 4 h

Další

Pracovní napětí 5V

UPOZORNĚNÍ: Pokud potřebujete vyměnit jiné komponenty, obraťte se na náš 
zákaznický servis.

Specifikace

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Instrukce

Rukojeť
Výstup: 1) Vytáhněte sondu rukou a poté ji rukou zasuňte zpět.

2) Výstupní otvor je vybaven blokovacím zařízením. Uzamkněte ve 
směru hodinových ručiček a uvolněte proti směru hodinových ručiček.

Uložení monitoru: Uložení monitoru je možné pouze v případě, že se jedná o monitor, který se 
nachází v blízkosti monitoru: Pro přístup k monitoru otevřete dvířka.
Úložný prostor: Vložte monitor do úložného prostoru: Úložný prostor pro další nástroje nebo
příslušenství

1
2

3

4
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Rozhraní sondy: Připojuje se k sondě 
Vypínač světla:

 Displej: 8palcový displej s vysokým rozlišením
Tlačítko světla fotoaparátu: Nastavení jasu LED světla kamery:

  

Vysoký - Střední - Nízký - Vypnuto

Tlačítko snímání: 
Tlačítko režimu: Stisknutím pořídíte
fotografii / video: Foto / Video / Přehrávání
Tlačítko nahoru
Tlačítko nastavení: 1) Stisknutím vstoupíte do nabídky nastavení / opustíte nabídku 
nastavení

2) Podržením zapnete / vypnete připojení Wi-Fi
  3) V režimu přehrávání stiskněte pro odstranění fotografií / videí 

Tlačítko OK: Potvrzení výběru / zastavení obrazovky / přehrávání videa / 
pozastavení videa 

Tlačítko dolů / Tlačítko pro otáčení obrázků

Tlačítko napájení: Dlouhým stisknutím zapnete / vypnete

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Tlačítko Reset
Nabíjení typu C 
Slot pro kartu TF (micro-SD) LED 
Svítilna
Otvor pro šroubovací držák 
Reproduktor

12
13
14

15
16
17
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1. Otevřete dvířka pro přístup k 
monitoru sondy. Monitor již bude 
připojen k instalatérskému 
dalekohledu.

3. Stisknutím tlačítka napájení 
monitor zapněte. (Před použitím se 
ujistěte, že je nainstalována karta 
TF.)

2. Vysuňte podstavec monitoru 
jeho přitažením k sobě pro 
snadnější přístup ke sledování. 
Nebo monitor ze stojanu sejměte 
odšroubováním ze zadní strany 
monitoru.

4. Vytáhněte sondu inspekční 
kamery.

Použití kamery

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Jak vložit kartu TF
Tento model Teslong se dodává s předinstalovanou kartou TF. Zde je několik tipů, 
jak kartu TF znovu nainstalovat nebo vyměnit:

Před vložením karty TF zapněte zařízení.
Při vkládání karty TF do slotu se ujistěte, že je karta správně orientována. Při 
vkládání nebo vyjímání karty TF nepoužívejte nadměrný tlak.
Fotografujte nebo nahrávejte videa pouze tehdy, když je vložena karta TF.
Toto zařízení vyžaduje vysokorychlostní kartu TF třídy 10 - s nízkorychlostní kartou 
třídy 4 nebude správně fungovat.

Podrobnosti o osvětlení tlačítka napájení

Zařízení je v provozu: Modrá LED dioda zůstává svítit

Nabíjení (zařízení zapnuto): Červená/modrá kontrolka LED bliká

Nabíjení (zařízení vypnuto): Červená LED dioda zůstane svítit

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Rozšíření kamery instalatérského rozsahu

1.1 Sondu kamery lze vytáhnout pouze rukou.
1.2 Obsluha sondy kamery: Nejprve otočte zajišťovací zařízení výstupu proti směru hodinových 
ručiček do uvolněné polohy . Jednou rukou držte sondu a druhou rukojeť a jemně ji vytáhněte. při 
manévrování se sondou táhněte za žlutou část sondy. vyhněte se tahání přímo za 
kovovou hlavu kamery. Když je vodič odkrytý, přidržte jej rukou a vytáhněte jej.
1.3 Pokud se vám zdá, že se drát během odstraňování zasekl nebo zaseknul, 
nepoužívejte sílu (drát se jen utáhne). Zatlačte drátek zpět na vzdálenost asi jednoho 
metru a poté zkuste sondu znovu vytáhnout. Pokud je vytahování hladké, pokračujte 
ve vytahování na požadovanou vzdálenost.
1.4 Pokud se sonda neuvolňuje hladce, zkontrolujte, zda je výstup kabelu
bylo blokovací zařízení otočeno do volné polohy (proti směru hodinových ručiček) nebo 
si všimněte, zda není výstup kabelu zablokován nějakými nečistotami.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Zatažení kamery instalatérského obzoru

2.1 Sondu zasouvejte ručně, postupným zasouváním drátu. Jednou rukou držte rukojeť a 
druhou sondu. Doporučuje se zasunout sondu vždy o 8-10 cm. Pokud se pokusíte 
zasunout příliš dlouhý drát, hrozí jeho přetržení.
2.2 Dbejte na to, aby byla sonda při zasouvání rovná a nezamotávala se. Při zatahování 
zamotané sondy hrozí její zlomení.
2.3 Pokud proces zatahování sondy neprobíhá hladce, zkontrolujte, zda je blokovací 
zařízení výstupu kabelu otočeno do volné polohy (proti směru hodinových ručiček), nebo si 
všimněte, zda není výstup kabelu zablokován cizími nečistotami.

Bezpečnostní opatření po zasunutí sondy
3.1 Po zasunutí sondy otočte blokovací zařízení ve směru hodinových ručiček, aby se zajistilo.
na místě. Ujistěte se, že je zajišťovací zařízení zajištěno, aby nedošlo k samovolnému 
vysunutí drátu a jeho poškození.

Příslušenství sondy
4.1 Na horní straně sondy kamery je nainstalován kroužek se závitem. Kroužek můžete 
odšroubovat a nahradit jej různým závitovým příslušenstvím.
4.2 Se zařízením jsou dodávána dvě příslušenství. Slouží k udržení středu kamery 
uprostřed jakékoli trubky, do které je vložena.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Stav karty TF: Vložená 
karta TF/žádná karta

Režim: Stisknutím tlačítka M přepínáte mezi třemi 
režimy:      Foto/        Video/ Přehrávání

Datum a čas: V nabídce Nastavení upravte datum a čas.

Přepínání mezi fotografováním a nahráváním videa

Pořizování fotografií

Stisknutím tlačítka M přepněte do 
režimu Fotografie a stiskněte tlačítko
pro pořízení fotografie.

ZáznamVideo

Stisknutím tlačítka M přepněte do režimu 
Video a stisknutím tlačítka        nahrajte 
video.

V jakémkoli režimu stiskněte tlačítko      dvakrát přejdete do nabídky systémových nastavení.
Použijte tlačítko          pro výběr a tlačítkem OK pro uložení změn.
Výchozí jazyk je angličtina a systém podporuje angličtinu, čínštinu,
němčinu, francouzštinu, španělštinu, italštinu, ruštinu a japonštinu.

Režim a nastavení

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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1 Pomocí zařízení naskenujte 
QR kód a stáhněte si aplikaci 
"Smart Endoscope".

2 Na monitoru dlouhým stisknutím 
tlačítka Nastavení zapněte signál 
Wi-Fi.

3 Připojte síť Wi-Fi (v této chvíli je na displeji 4 Otevřete aplikaci. 
 bliká indikátor Wi-Fi hostitele         ).

5 Klepnutím na tlačítko v aplikaci 6 Spusťte zobrazování obrazu na svém 
nastaveném zařízení NTS800 a telefonu/tabletu.
Začněte jej používat se svým zařízením.

Vezměte prosím na vědomí, že když jste v režimu Wi-Fi, pořizování 
fotografií/videí je podporováno POUZE mobilním zařízením, nikoli monitorem 
Teslong.

Připojení k síti Wi-Fi:
Jak zobrazit obrázek v telefonu/tabletu

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Pro přímý přenos dat použijte čtečku karet TF nebo připojte počítač pomocí kabelu USB 
typu C.

Před nabíjením monitoru nebo stahováním fotografií/videí ze zařízení zasuňte sondu 
fotoaparátu.

K nabíjení zařízení používejte 
síťovou nabíječku USB, která 
podporuje rychlé nabíjení PD, a 
příslušný kabel.

Pokud dojde k selhání zařízení, 
obnovte jej stisknutím tlačítka 
reset.

 Ochrana životního prostředí v EU
Nevyhazujte staré elektrospotřebiče do domovního odpadu. Recyklujte je v 
zařízeních k tomu určených. Informace o recyklaci získáte na místním úřadě 
nebo u prodejce.

Přesun dat do počítače

Karta

USB-C kabel

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Bei diesem Teslong-Modell wird Ihr Mobilgerät über eine App mit dem Monitor verbunden. In 
der beiliegenden Verpackung befindet sich eine Karte mit dem Namen "SMART 
ENDOSCOPE" mit einem QR-Code zur Installation der App.

Sobald die App installiert ist, gibt es einen zweiten QR-Code mit einem eindeutigen 
Zahlencode, mit dem Sie alle Anzeigen in der App entfernen können. (Das Bild unten ist ein 
Beispiel dafür, wo sich der QR-Code auf der Karte befindet. Dies ist NICHT der richtige QR-
Code zum Entfernen von Anzeigen).
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Übersicht 

Allgemeine Sicherheit
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Die Nichtbeachtung von 

Warnhinweisen und Anweisungen kann zu einem elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schweren Verletzungen führen.

Sicherheit im Arbeitsbereich
Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des Geräts, dass sich im Arbeitsbereich keine Abfälle 
befinden, die eine Gefahr darstellen könnten.
Verhindern Sie bei der Arbeit mit dem Gerät den Zugang für Kinder und umstehende 
Personen. Führen Sie regelmäßige Sicherheitsprüfungen des Arbeitsbereichs und der 
Ausrüstung durch und nehmen Sie alle notwendigen Verbesserungen oder Reparaturen vor, 
um eine sichere Arbeitsumgebung zu gewährleisten.

Persönliche Sicherheit
Tragen Sie KEINE lose Kleidung oder Schmuck. Haare, die länger als 6 cm sind, müssen 
im Nacken zusammengesteckt oder zurückgebunden werden. Lose Kleidung, Schmuck und 
Haare können sich an beweglichen Teilen verfangen.
Tragen Sie beim Umgang mit der Teslong Inspektionskamera immer eine angemessene 

persönliche Schutzausrüstung. Zu einer angemessenen persönlichen Schutzausrüstung gehören 
immer eine Schutzbrille und möglicherweise auch eine Staubmaske, ein Schutzhelm, ein 
Gehörschutz, Abflussreinigungshandschuhe, Latex- oder Gummihandschuhe, Gesichtsschutz, 
eine Schutzbrille, Schutzkleidung, Atemschutzgeräte und rutschfeste Schuhe mit Stahlkappen.

Verwendung und Pflege der Ausrüstung
Die Sonde dieser Inspektionskamera ist 98 Fuß lang und kann eine Gefahr darstellen, wenn sie in 
einem ungesicherten Bereich eingesetzt wird. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie 
die Sonde ausfahren, da sie eine Stolperfalle oder ein unerwartetes Fallenlassen von 
Gegenständen verursachen kann.
Achten Sie darauf, dass Sie nicht auf die ausgefahrene Kamerasonde treten oder etwas 
darauf ablegen. Vergewissern Sie sich vor dem Ausfahren der Sonde, dass sie sich nicht 
verheddert oder verkeilt hat.

- 03 -
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 Technische Daten

Kameraobjektiv Ein Objektiv

Durchmesser des Objektivs 20 mm

Länge des Kabels 30 m (98,43 ft)

Brennweite 5-10 cm

Betrachtungswinkel 110°

Megapixel 2 Megapixel

Kameraleuchten 8 LED-Leuchten

Rohrleitungen 
Kamera

Wasserdicht IP67

Bildschirmtyp 8-Zoll IPS HD-Bildschirm

Auflösung des Bildschirms 1920x1200px

Bildauflösung 1280x720px, 1920x1080px

Video-Auflösung 1280x720px, 1920x1080px

Geräteanschluss C/TF-Kartensteckplatz

Speicherkarte 32GB Micro SD-Karte

Bildschirm

Energieversorgung 6000-mAh-Akku

LED-Blitzlicht 1W Cree-LED

Betriebstemperatur 32°F bis 113°F (0°C bis 45°C)

Aufladezeit Ungefähr 3,5 Stunden (PD-Schnellladung 2,5 
Stunden)

Betriebszeit Ungefähr 4 Stunden

Lesen Sie 
mehr

Betriebsspannung 5V

HINWEIS: Wenn Sie andere Komponenten ersetzen müssen, wenden Sie sich bitte an 
unseren Kundendienst.ww
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Wegbeschreibung

1 Handgriff

2 Ausgang: 1) Ziehen Sie die Sonde mit der Hand heraus und drücken Sie sie dann mit der Hand wieder 

hinein.
2) Der Ausgang ist mit einer Verriegelungsvorrichtung ausgestattet. Verriegeln Sie die
im Uhrzeigersinn und lösen Sie sie gegen den Uhrzeigersinn.

3 Zum Aufbewahren des Monitors: Öffnen Sie die Tür, um auf den Monitor zuzugreifen.

4 Stauraum: Monitor in den Stauraum einsetzen: Stauraum für zusätzliches Werkzeug oder Zubehör
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1 Sondenschnittstelle: Zum Anschluss an die Sonde
2 Lichtschalter:

3 Display: Hochauflösendes 8-Zoll-Display
4 Kamerabeleuchtungstaste: Passt die Helligkeit der LED-

Beleuchtung der Kamera an: Hoch - Mittel - Niedrig - Aus

5 Aufnahmetaste:
6 Modustaste: Drücken, um ein Bild aufzunehmen

Foto/Video: Foto/Video/Wiedergabe
7 Aufwärtstaste

8 Setup-Taste: 1) Drücken, um das Setup-Menü aufzurufen/zu verlassen

2) Gedrückt halten, um die Wi-Fi-Verbindung ein-/auszuschalten

3) Im Wiedergabemodus drücken, um Fotos/Videos zu löschen
9 OK-Taste: Auswahl bestätigen / Bildschirm anhalten / Video abspielen / Video 

pausieren

10 Abwärts-Taste / Taste zum Drehen von Bildern

11 Power-Taste: Langes Drücken zum Ein- und Ausschalten
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12 Reset-Taste
13 Typ-C-Ladung
14 TF (micro-SD) Kartensteckplatz LED

15 Taschenlampe
16 Bohrung für Schraubenhalterung
17 Lautsprecher
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© Sunnysoft s.r.o., Vertriebspartner

Verwendung der Kamera

1. öffnen Sie die Tür, um auf den 
Sondenmonitor zuzugreifen. Der 
Monitor ist bereits an das 
Lotungsteleskop angeschlossen.

3. drücken Sie die Einschalttaste, um 
den Monitor einzuschalten (stellen Sie 
sicher, dass die TF-Karte vor der 
Verwendung installiert ist).

2. Ziehen Sie d e n  Monitorsockel zu 
sich heran, um die Sicht zu 
erleichtern. Oder entfernen Sie den 
Monitor vom Ständer, indem Sie ihn 
von der Rückseite des Monitors 
abschrauben.

4. Ziehen Sie die Inspektionssonde
Kamera.
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So setzen Sie die TF-Karte ein
Dieses Teslong-Modell wird mit einer vorinstallierten TF-Karte geliefert. Hier sind einige Tipps,
wie Sie die TF-Karte neu installieren oder ersetzen 

können: Schalten Sie das Gerät ein, bevor Sie die 
TF-Karte einlegen.
Achten Sie beim Einsetzen der TF-Karte in den Steckplatz darauf, dass die Karte richtig 
ausgerichtet ist. Wenn
Üben Sie beim Einsetzen oder Entnehmen der TF-Karte keinen übermäßigen Druck aus.
Nehmen Sie nur Bilder oder Videos auf, wenn die TF-Karte eingesetzt ist.
Dieses Gerät erfordert eine Hochgeschwindigkeits-TF-Karte der Klasse 10 - mit einer Karte mit 
niedriger Geschwindigkeit
Klasse 4 wird nicht richtig funktionieren.

Details zur Beleuchtung der Einschalttaste

 Das Gerät ist in Betrieb: Blaue LED leuchtet weiter

 Aufladen (Gerät ein): Rot/blaue LED blinkt Aufladen (Gerät aus): 

Rote LED leuchtet weiter
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Kameraerweiterung für den Sanitärbereich

1.1 Die Kamerasonde kann nur von Hand herausgezogen werden.

1.2 So bedienen Sie die Kamerasonde: Drehen Sie zunächst die Ausgangsverriegelung gegen den 
Uhrzeigersinn in die entriegelte Position. Halten Sie die Sonde mit einer Hand und ziehen Sie sie mit der 
anderen Hand vorsichtig heraus. Ziehen Sie beim Manövrieren der Sonde am gelben Teil der 
Sonde. Vermeiden Sie es, direkt am metallenen Kamerakopf zu ziehen. Wenn das Kabel 
freigelegt ist, halten Sie es mit der Hand fest und ziehen Sie es heraus.

1.3 Wenn Sie das Gefühl haben, dass der Draht beim Herausziehen feststeckt oder 
eingeklemmt ist, wenden Sie keine Gewalt an (der Draht wird sich nur festziehen). Schieben 
Sie den Draht etwa einen Meter zurück und versuchen Sie dann, die Sonde erneut 
herauszuziehen. Wenn sich die Sonde problemlos herausziehen lässt, fahren Sie mit dem 
Herausziehen bis zur gewünschten Entfernung fort.

1.4 Lässt sich die Sonde nicht leichtgängig herausziehen, überprüfen Sie den Kabelausgang
ob die Verriegelung in die freie Position (gegen den Uhrzeigersinn) gedreht wurde oder ob der 
Kabelausgang durch Fremdkörper blockiert ist.
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Einfahren der Lothorizontkamera

4.1 Führen Sie die Sonde mit der Hand ein und ziehen Sie das Kabel langsam zurück. Halten 
Sie den Griff mit einer Hand und die Sonde mit der anderen Hand fest. Es wird empfohlen, die 
Sonde immer 8-10 cm einzuführen. Wenn Sie versuchen, den Draht zu lang einzuführen, 
kann er brechen.
2.2 Achten Sie darauf, dass die Sonde gerade ist und sich beim Einführen nicht verheddert. 
Wenn Sie eine verhedderte Sonde einziehen, kann sie brechen.

2.3 Wenn der Sondeneinzug nicht reibungslos verläuft, überprüfen Sie, ob die 
Kabelausgangsverriegelung in die freie Position (gegen den Uhrzeigersinn) gedreht ist, oder stellen 
Sie sicher, dass der Kabelausgang nicht durch Fremdkörper blockiert ist.

Sicherheitsvorkehrungen nach dem Einsetzen der Sonde
3.1 Drehen Sie nach dem Einsetzen der Sonde die Verriegelung im Uhrzeigersinn, um sie zu sichern. in 
Position. Vergewissern Sie sich, dass die Verriegelung fest sitzt, um zu verhindern, dass das 
Kabel spontan herausgeschleudert und beschädigt wird.

Zubehör für die Sonde
4.2 An der Oberseite der Kamerasonde ist ein Gewindering angebracht. Der Ring kann 
abgeschraubt und durch verschiedene Zubehörteile mit Gewinde ersetzt werden.

4.3 Zwei Zubehörteile sind im Lieferumfang des Geräts enthalten. Sie dienen dazu, die 
Kamera in der Mitte des Rohrs, in das sie eingeführt wird, zu zentrieren.
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Modus: Drücken Sie die Taste M, um zwischen drei 
Modi zu wechseln: Foto/ Video/

Wiedergabe

TF-Kartenstatus: TF-
Karte eingelegt/keine 
Karte

Modus und Einstellungen

Umschalten zwischen Foto- und Videoaufnahme

Aufnehmen von Fotos

Drücken Sie die Taste M, um in den 
Fotomodus zu wechseln, und drücken Sie 
die Taste  , um ein Foto aufzunehmen.

AufnahmeVideo

Drücken Sie die Taste M, um in den Videomodus 
zu wechseln, und drücken Sie die Taste  , um 
das Video hochzuladen.

Drücken Sie in einem beliebigen Modus zweimal die Taste  , um das Menü "Systemeinstellungen" 
aufzurufen. Wählen Sie mit der Taste  die gewünschte Sprache aus und drücken Sie die 
Taste OK, um Ihre Änderungen zu speichern.
Die Standardsprache ist Englisch und das System unterstützt Englisch, 

Datum und Uhrzeit: Stellen Sie das Datum und die Uhrzeit im Menü 
"Einstellungen" ein.
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Chinesisch, Deutsch, Französisch, Spanisch, Italienisch, Russisch und Japanisch.
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1 Scannen Sie mit Ihrem Gerät 
den QR-Code und laden Sie 
die App "Smart Endoscope" 
herunter.

2 Drücken Sie auf dem Monitor lange 
auf die Taste Einstellungen, um das 
Wi-Fi-Signal einzuschalten.

3 Verbinden Sie Ihr Wi-Fi-Netzwerk (auf dem Display wird   angezeigt). 4 Öffnen Sie die App.
Die Wi-Fi-Host-Anzeige blinkt  ).

5 Tippen Sie in der App auf die Schaltfläche . 6 Starten Sie die Anzeige des Bildes auf 
Ihrem NTS800-Einrichtungsgerät und Telefon/Tablet.
Verwenden Sie es mit Ihrem Gerät.

Bitte beachten Sie, dass im Wi-Fi-Modus die Aufnahme von Fotos/Videos NUR vom 
Mobilgerät unterstützt wird, nicht vom Teslong-Monitor.

Verbinden mit einem Wi-Fi-Netzwerk:
So zeigen Sie ein Bild auf Ihrem Telefon/Tablet an
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Tab

USB-C-Kabel

Übertragen von Daten auf einen Computer

Verwenden Sie zur direkten Datenübertragung ein TF-Kartenlesegerät oder schließen Sie einen 
Computer mit einem USB Typ-C-Kabel an.

Setzen Sie die Kamerasonde ein, bevor Sie den Monitor aufladen oder Fotos/Videos vom Gerät 
herunterladen.

Verwenden Sie zum Aufladen des 
Geräts ein USB-Netzladegerät, 
das PD-Schnellladen unterstützt, 
und das entsprechende Kabel.

Wenn das Gerät ausfällt, setzen 
Sie es durch Drücken der 
Reset-Taste zurück.

 EU-Umweltschutz
Entsorgen Sie alte Elektrogeräte nicht über den Hausmüll. Recyceln Sie sie in dafür 
vorgesehenen Einrichtungen. Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung oder Ihren 
Händler, um Informationen zum Recycling zu erhalten.ww
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vízvezeték-szerelési munkákhoz

Szállító/forgalmazó 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Prague 9  
Czech  Republic
www.sunnysoft.cz
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Ez a Teslong modell egy alkalmazáson keresztül csatlakoztatja mobilkészülékét a 
monitorhoz. A mellékelt csomagban található egy "SMART ENDOSCOPE" nevű kártya egy 
QR-kóddal az alkalmazás telepítéséhez.

Az alkalmazás telepítése után van egy második QR-kód egy egyedi numerikus kóddal, 
amely lehetővé teszi az alkalmazásban lévő összes reklám eltávolítását. (Az alábbi képen 
látható, hogy hol található a QR-kód a kártyán. Ez NEM a helyes QR-kód a hirdetések 
eltávolításához).
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Áttekintés 

Általános biztonság
FIGYELEM! Olvassa el az összes biztonsági figyelmeztetést és utasítást. A figyelmeztetések 

és utasítások figyelmen kívül hagyása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést okozhat.

Biztonság a munkaterületen
A gép használata előtt győződjön meg arról, hogy a munkaterületen nincs olyan törmelék, amely 
veszélyt jelenthet.
A készülékkel végzett munka során akadályozza meg, hogy gyermekek és a közelben 
tartózkodó személyek hozzáférjenek. Végezze el a munkaterület és a berendezés 
rendszeres biztonsági ellenőrzését, és a biztonságos munkakörnyezet biztosítása 
érdekében végezze el a szükséges javításokat vagy javításokat.

Személyes biztonság
NE viseljen bő ruházatot vagy ékszereket. A tarkótól számított 6 cm-nél hosszabb hajat fel 
kell tűzni vagy hátra kell kötni. A laza ruházat, az ékszerek és a haj beakadhat a mozgó 
alkatrészekbe.
A Teslong vizsgáló kamera kezelése és használata során mindig használjon megfelelő egyéni 

védőfelszerelést. A megfelelő egyéni védőfelszerelés mindig magában foglalja a védőszemüveget, 
és tartalmazhat porvédő maszkot, védősisakot, fülvédőt, csatornatisztító kesztyűt, latex- vagy 
gumikesztyűt, arcvédőt, védőszemüveget, védőruházatot, légzésvédő készüléket és 
csúszásmentes acélbetétes cipőt.

A felszerelés használata és gondozása
Ennek az ellenőrző kamerának a szondája 98 láb hosszú, és veszélyt jelenthet, ha nem biztonságos 
területen helyezik ki. A szonda kihúzásakor fokozott óvatossággal járjon el, mivel az 
botlásveszélyt vagy tárgyak váratlan leesését okozhatja.
Vigyázzon, hogy ne lépjen rá, és ne tegyen semmit a meghosszabbított kameraszondára. A 
kihúzás előtt győződjön meg arról, hogy a szonda nem akadt bele vagy nem ékelődött 
semmibe.

- 03 -
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 Műszaki adatok

Kamera lencse Egy lencse

Objektív átmérője 20 mm

Vezeték hossza 30 m (98,43 ft)

Gyújtótávolság 5-10 cm

Betekintési szög 110°

Megapixel 2 megapixel

Fényszórók 8 LED-es lámpa

Vízvezeték 
kamera

Vízálló IP67

Képernyő típusa 8 hüvelykes IPS HD képernyő

Képernyő felbontása 1920x1200px

Képfelbontás 1280x720px, 1920x1080px

Videó felbontás 1280x720px, 1920x1080px

Eszköz port C/TF kártyahely

Memóriakártya 32 GB-os Micro SD kártya

Monitor

Tápegység 6000 mAh akkumulátor

LED villanófény 1W Cree LED

Működési hőmérséklet 0°C - 45°C (32°F - 113°F)

Töltési idő Körülbelül 3,5 óra (PD gyorstöltés 2,5 óra)

Működési idő Körülbelül 4 óra

További 
információ

Működési feszültség 5V

MEGJEGYZÉS: Ha más alkatrészeket kell kicserélnie, kérjük, forduljon 
ügyfélszolgálatunkhoz.ww
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Útbaigazítás

1 Fogantyú

2 Kimenet: 1) Kézzel húzza ki a szondát, majd kézzel nyomja vissza.
2) A kimenet zárószerkezettel van ellátva. Zárja be a
az óramutató járásával megegyező irányban, és oldja ki az óramutató járásával 
ellentétesen.

3 A monitor tárolása: A monitorhoz való hozzáféréshez nyissa ki az ajtót.

4 Tárolóhely: monitor behelyezése a tárolóhelybe: tárolóhely további szerszámok vagy tartozékok 
számára
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1 Szonda interfész: Csatlakoztatható a szondához
2 Fénykapcsoló:

3 Kijelző: 8 hüvelykes, nagy felbontású kijelző
4 Kamera világítás gomb: A kamera LED-fényének fényerejét állítja 

be: Magas - Közepes - Alacsony - Kikapcsolva

5 Rögzítő gomb:
6 Mód gomb: Nyomja meg a fénykép készítéséhez

Fényképezés/Videó: Fényképezés/Videó/lejátszás
7 Fel gomb

8 Beállítás gomb: 1) Nyomja meg a beállítási menübe való belépéshez/kilépéshez.

2) Tartsa lenyomva a Wi-Fi kapcsolat be-/ kikapcsolásához

3) Lejátszási módban nyomja meg a fényképek/videók törléséhez.
9 OK gomb: kiválasztás megerősítése / képernyő megállítása / videó lejátszása / 

videó szüneteltetése

10 Lefelé gomb / gomb a képek forgatásához

11 Bekapcsoló gomb: Hosszan nyomja meg a bekapcsoláshoz/ kikapcsoláshoz
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12 Reset gomb
13 C típusú töltés
14 TF (micro-SD) kártyahely LED

15 Zseblámpa
16 Lyuk a csavaros tartóhoz
17 Hangszóró
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Kamerahasználat

1. Nyissa ki az ajtót, hogy hozzáférjen 
a szondamonitorhoz. A monitor már 
csatlakoztatva lesz a vízvezeték-
távcsőhöz.

3. Nyomja meg a bekapcsológombot a 
monitor bekapcsolásához (használat 
előtt győződjön meg róla, hogy a TF-
kártya telepítve van).

2. Húzza ki a monitor 
t a l a p z a t á t  maga felé, hogy 
könnyebben hozzáférjen a 
képernyőhöz. Vagy vegye le a 
monitort az állványról a m o n i t o r  
hátuljáról való lecsavarozással.

4. Húzza ki az ellenőrző szondát
kamerát.
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A TF-kártya behelyezésének módja
Ez a Teslong modell előre telepített TF-kártyával rendelkezik. Íme néhány tipp,
a TF-kártya újratelepítéséhez vagy cseréjéhez: 

Kapcsolja be a készüléket a TF-kártya 
behelyezése előtt.
Amikor behelyezi a TF-kártyát a nyílásba, győződjön meg róla, hogy a kártya helyesen van-e 
tájolva. Amikor a
Ne gyakoroljon túlzott nyomást a TF-kártya behelyezésekor vagy eltávolításakor.
Csak akkor készítsen képeket vagy rögzítsen videókat, ha a TF-kártya be van helyezve.
Ehhez a készülékhez nagy sebességű, 10. osztályú TF-kártya szükséges - alacsony sebességű 
kártyával
Class 4 nem fog megfelelően működni.

A bekapcsológomb megvilágításának részletei

 A készülék működésben van: A kék LED világít

 Töltés (készülék bekapcsolva): Piros/kék LED villog Töltés (készülék 

kikapcsolva): Piros LED égve marad
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Vízvezeték-tartományú kamerabővítés

1.1 A kameraszonda csak kézzel húzható ki.

1.2 A kameraszonda működtetése: Először fordítsa a kimeneti reteszelőt az óramutató járásával 
ellentétes irányba a kioldott állásba . Fogja meg a szondát egyik kezével, és a másikkal óvatosan húzza 
ki a szondát. a szonda manőverezésekor a szonda sárga részénél húzza meg. kerülje a 
közvetlen húzást a fém kamerafejen. Amikor a vezeték szabaddá válik, fogja meg a kezével, és 
húzza ki.

1.3 Ha úgy érzi, hogy a huzal beszorult vagy elakadt a kiszerelés során, ne alkalmazzon 
erőt (a huzal csak megfeszül). Tolja vissza a huzalt körülbelül egy méterrel, majd próbálja 
meg újra kihúzni a szondát. Ha a kihúzás zökkenőmentes, folytassa a kihúzást a kívánt 
távolságig.

1.4 Ha a szonda nem engedi ki simán, ellenőrizze a kábel kimenetét.
a zárószerkezetet szabad állásba (az óramutató járásával ellentétes irányba) fordította-e, vagy 
vegye figyelembe, hogy a kábel kivezetését elzárta-e valamilyen törmelék.
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A vízvezetékhorizont-kamera visszahúzása

4.1 Helyezze be a szondát kézzel, fokozatosan visszahúzva a vezetéket. Egyik kezével fogja a 
fogantyút, a másikkal pedig a szondát. Javasoljuk, hogy a szondát mindig 8-10 cm-re vezesse 
be. Ha túl hosszúra próbálja behelyezni a vezetéket, az eltörhet.
2.2 Ügyeljen arra, hogy a szonda egyenes legyen, és ne gabalyodjon össze behelyezés közben. 
Az összegabalyodott szonda behúzása eltörhet.

2.3 Ha a szonda visszahúzása nem megy zökkenőmentesen, ellenőrizze, hogy a 
kábelkivezetés r e t e s z e l ő j e  szabad állásba (az óramutató járásával ellentétes irányba) 
van-e fordítva, vagy vegye figyelembe, hogy a kábelkivezetést nem zárja el idegen 
törmelék.

Biztonsági óvintézkedések a szonda behelyezése után
3.1 A szonda behelyezése után a rögzítéshez fordítsa el a reteszelőszerkezetet az óramutató járásával 
megegyező irányba. a helyére. Ügyeljen arra, hogy a reteszelőszerkezet biztonságosan rögzüljön, 
hogy megakadályozza a vezeték spontán kilökődését és sérülését.

Szonda tartozékok
4.2 A kameraszonda tetején egy menetes gyűrű van felszerelve. A gyűrű lecsavarható, és 
különböző menetes tartozékokra cserélhető.

4.3 A készülékhez két tartozékot mellékelnek. Ezek arra szolgálnak, hogy a kamerát 
középen tartsa a cső közepén, bármilyen csőbe is van behelyezve.
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Mód: az M gomb megnyomásával három mód között 
válthat: fotó/ Videó/ Lejátszás

TF kártya állapota: TF 
kártya behelyezve/ 
nincs kártya

Mód és beállítások

Váltás a fényképezés és a videofelvétel között

Fényképek készítése

Nyomja meg az M gombot a Fotó 
üzemmódba való váltáshoz, majd nyomja 
meg a  gombot a fénykép készítéséhez.

FelvételVideó

Nyomja meg az M gombot a Videó módra való 
váltáshoz, majd nyomja meg a  gombot a 
videó feltöltéséhez.

Bármelyik üzemmódban nyomja meg kétszer a  gombot a rendszerbeállítási menübe való 
belépéshez. Használja a  gombot a kiválasztáshoz, majd az OK gombot a módosítások 
mentéséhez.
Az alapértelmezett nyelv az angol, és a rendszer támogatja az angol, kínai, 

Dátum és idő: Állítsa be a dátumot és az időt a Beállítások menüben.
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német, francia, spanyol, olasz, orosz és japán nyelvet.
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1 Készülékével olvassa be a QR-
kódot, és töltse le a "Smart 
Endoscope" alkalmazást.

2 A monitoron nyomja meg hosszan a 
Beállítások gombot a Wi-Fi jel 
bekapcsolásához.

3 Csatlakoztassa a Wi-Fi hálózatot (ekkor a kijelzőn megjelenik a   4 Nyissa meg az alkalmazást.
A Wi-Fi host kijelző villog  ).

5 Koppintson az alkalmazásban a  gombra. 6 Kezdje el megjeleníteni a képet a 
telepített NTS800 készüléken, és telefonon/tableten.
Kezdje el használni a készülékével.

Kérjük, vegye figyelembe, hogy Wi-Fi üzemmódban a fényképek/videók készítését 
CSAK a mobileszköz támogatja, a Teslong monitor nem.

Csatlakozás Wi-Fi hálózathoz:
Képek megtekintése telefonon/tableten
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Tab

USB-C kábel

Adatok átvitele számítógépre

Közvetlen adatátvitelhez használjon TF-kártyaolvasót, vagy csatlakoztasson számítógéphez USB 
Type-C kábellel.

Helyezze be a kameraszondát a monitor töltése vagy a fényképek/videók letöltése előtt a készülékről.

A készülék töltéséhez használjon 
PD gyorstöltést támogató USB 
hálózati töltőt és a megfelelő 
kábelt.

Ha a készülék meghibásodik, 
állítsa vissza a készüléket a 
reset gomb megnyomásával.

 EU-környezetvédelem
Ne dobja a régi elektromos készülékeket a háztartási hulladékba. Azokat az erre a célra 
kialakított létesítményekben hasznosíthatja újra. Az újrahasznosítással kapcsolatos 
információkért forduljon a helyi hatósághoz vagy a kereskedőhöz.
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Manual de utilizare a camerei de inspecție
pentru lucrări de instalații sanitare

 

Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republica Cehă 
www.sunnysoft.cz
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Acest model Teslong conectează dispozitivul dvs. mobil la monitor prin intermediul unei 
aplicații. În pachetul inclus există un card numit "SMART ENDOSCOPE" cu un cod QR 

pentru instalarea aplicației.

Odată ce aplicația este instalată, există un al doilea cod QR cu un cod numeric unic care vă 

permite să eliminați toate reclamele din aplicație. (Imaginea de mai jos este un exemplu de 

unde se află codul QR pe card. Acesta NU este codul QR corect pentru a elimina reclamele).
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Prezentare generală 

Securitate generală
AVERTISMENT! Citiți toate avertismentele și instrucțiunile de siguranță. Nerespectarea 

avertismentelor și instrucțiunilor poate duce la șoc electric, incendiu și/sau vătămări grave.

Siguranța în zona de lucru
Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că în zona de lucru nu există resturi care ar putea reprezenta 
un pericol.

Atunci când lucrați cu aparatul, împiedicați accesul copiilor și al persoanelor care stau în 

jur. Efectuați verificări regulate ale siguranței zonei de lucru și a echipamentului și efectuați 

orice îmbunătățiri sau reparații necesare pentru a asigura un mediu de lucru sigur.

Siguranța personală
NU purtați haine largi sau bijuterii. Părul mai lung de 6 cm de la ceafă trebuie prins sau 

legat la spate. Hainele lejere, bijuteriile și părul se pot prinde de piesele în mișcare.

Utilizați întotdeauna echipament de protecție personală adecvat atunci când manevrați și utilizați 
camera de inspecție Teslong. Echipamentul individual de protecție adecvat include întotdeauna 

ochelari de protecție și poate include o mască împotriva prafului, cască de protecție, protecție 

pentru urechi, mănuși pentru curățarea scurgerilor, mănuși din latex sau cauciuc, protecții pentru 

față, ochelari de protecție, îmbrăcăminte de protecție, respiratoare și pantofi antiderapanți cu 

vârf din oțel.

Utilizarea și îngrijirea echipamentului
Sonda acestei camere de inspecție are o lungime de 98 de picioare și poate reprezenta un pericol 

dacă este instalată într-o zonă neasigurată. Aveți grijă sporită atunci când extindeți sonda, 

deoarece aceasta poate cauza un pericol de împiedicare sau de cădere neașteptată a 
unor obiecte.

Aveți grijă să nu călcați sau să nu puneți nimic pe sonda extinsă a camerei. Asigurați-vă că 
sonda nu este încurcată sau blocată în ceva înainte de a o extinde.

- 03 -ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


- 04
© Sunnysoft s.r.o., distribuitor

 Specificații

Obiectivul camerei O lentilă

Diametrul lentilei 20 mm

Lungimea firului 30 m (98.43 ft)

Lungimea focală 5-10 cm

Unghi de vizualizare 110°

Megapixeli 2 megapixeli

Lumini cameră 8 lumini LED

Plumbing 
Camera

Rezistent la apă IP67

Tip ecran Ecran IPS HD de 8 inchi

Rezoluția ecranului 1920x1200px

Rezoluția imaginii 1280x720px, 1920x1080px

Rezoluție video 1280x720px, 1920x1080px

Port dispozitiv Slot pentru card C/TF

Card de memorie Card Micro SD de 32 GB

Monitor

Sursă de alimentare Baterie 6000 mAh

Lumină flash LED 1W Cree LED

Temperatura de funcționare 32°F la 113°F (0°C la 45°C)

Timp de încărcare Aproximativ 3,5 ore (încărcare rapidă PD 2,5 ore)

Timp de funcționare Aproximativ 4 h

Citește 
mai mult

Tensiune de funcționare 5V

NOTĂ: Dacă trebuie să înlocuiți alte componente, vă rugăm să contactați serviciul nostru 

pentru clienți.ww
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Direcții

1 Mâner

2 Ieșire: 1) Trageți sonda afară cu mâna, apoi împingeți-o înapoi cu mâna.
2) Ieșirea este echipată cu un dispozitiv de blocare. Blocați în

sensul acelor de ceasornic și eliberați în sensul invers acelor de ceasornic.

3 Pentru a depozita monitorul: Pentru a accesa monitorul, deschideți ușa.

4 Spațiu de depozitare: introduceți monitorul în spațiul de depozitare: spațiu de depozitare pentru 
unelte sau accesorii suplimentare
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1 Interfața sondei: se conectează la sondă
2 Comutator de lumină:

3 Afișaj: Afișaj de înaltă rezoluție de 8 inchi

4 Buton de iluminare a camerei: Reglează luminozitatea luminii LED a 
camerei: ridicată - medie - scăzută - oprită

5 Buton de captură:
6 Buton de mod: Apăsați pentru a face o fotografie

Foto/Video: Foto/Video/Playback
7 Buton sus

8 Butonul de configurare: 1) Apăsați pentru a intra / ieși din meniul de configurare

2) Țineți apăsat pentru a porni/opri conexiunea Wi-Fi

3) În modul de redare, apăsați pentru a șterge fotografii/videoclipuri
9 Butonul OK: confirmați selecția / opriți ecranul / redați video / întrerupeți video

10 Buton jos / Buton pentru a roti imaginile

11 Butonul de alimentare: apăsați lung pentru a porni/opri
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12 Buton de resetare
13 Încărcare de tip C
14 Fantă pentru card TF (micro-SD) LED

15 Lanternă
16 Orificiu pentru suport pentru șuruburi
17 Difuzor
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Utilizarea camerei

1. Deschideți ușa pentru a accesa 
monitorul sondei. Monitorul va fi deja 
conectat la telescopul cu plumb.

3. Apăsați butonul de pornire pentru a 

porni monitorul. (Asigurați-vă că cardul 

TF este instalat înainte de utilizare).

2. Extindeți baza monitorului trăgând-

o spre dvs. pentru un acces mai ușor 

la vizualizare. 3. Sau, scoateți 

monitorul din suport prin deșurubarea 
acestuia din spatele monitorului.

4. Scoateți sonda de inspecție
camera foto.
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Cum să introduceți cardul TF
Acest model Teslong vine cu un card TF preinstalat. Iată câteva sfaturi,

cum să reinstalați sau să înlocuiți cardul TF: Porniți 
dispozitivul înainte de a introduce cardul TF.

Când introduceți cardul TF în fantă, asigurați-vă că cardul este orientat corect. Atunci când

Nu aplicați o presiune excesivă atunci când introduceți sau scoateți cardul TF.

Faceți fotografii sau înregistrați clipuri video numai atunci când cardul TF este introdus.

Acest dispozitiv necesită un card TF clasa 10 de mare viteză - cu un card de viteză redusă

clasa 4 nu va funcționa corespunzător.

Detalii privind iluminarea butonului de pornire

 Dispozitivul este în funcțiune: LED-ul albastru rămâne aprins

 Încărcare (dispozitiv pornit): LED-ul roșu/albastru clipește Încărcare 

(dispozitiv oprit): LED-ul roșu rămâne aprins
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Extensie pentru camera cu rază de acțiune Plumbing

1.1 Sonda camerei poate fi scoasă doar cu mâna.

1.2 Pentru a acționa sonda camerei: Mai întâi, rotiți dispozitivul de blocare a ieșirii în sens invers acelor 

de ceasornic până la poziția eliberată . Țineți sonda cu o mână și trageți ușor sonda afară cu cealaltă. 

când manevrați sonda, trageți de partea galbenă a sondei. evitați să trageți direct de capul 

metalic al camerei. Când plumbul este expus, țineți-l cu mâna și trageți-l afară.

1.3 Dacă simțiți că firul este blocat sau blocat în timpul scoaterii, nu folosiți forța (firul se va 

strânge pur și simplu). Împingeți firul înapoi aproximativ un metru și apoi încercați să 

scoateți sonda din nou. Dacă extragerea este lină, continuați extragerea până la distanța 
dorită.

1.4 Dacă sonda nu se eliberează fără probleme, verificați ieșirea cablului

dispozitivul de blocare a fost rotit în poziția liberă (în sens antiorar) sau observați dacă ieșirea 
cablului este blocată de orice resturi.
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Retragerea camerei cu orizont de sondă

4.1 Introduceți sonda cu mâna, retrăgând treptat cablul. Țineți mânerul cu o mână și sonda cu 
cealaltă. Se recomandă să introduceți întotdeauna sonda la 8-10 cm. Dacă încercați să 

introduceți firul prea lung, acesta se poate rupe.

2.2 Asigurați-vă că sonda este dreaptă și nu se încurcă în timpul introducerii. Tragerea înăuntru a 
unei sonde încurcate o poate rupe.

2.3 Dacă procesul de retragere a sondei nu decurge fără probleme, verificați dacă 
d i s p o z i t i v u l  de blocare a ieșirii cablului este rotit în poziția liberă (în sens invers acelor 
de ceasornic) sau dacă ieșirea cablului nu este blocată de resturi străine.

Precauții de siguranță după introducerea sondei
3.1 După introducerea sondei, rotiți dispozitivul de blocare în sensul acelor de ceasornic pentru a-l fixa 
în poziție. Asigurați-vă că dispozitivul de blocare este bine fixat pentru a preveni ejectarea 
spontană a firului și deteriorarea acestuia.

Accesorii pentru sondă
4.2 Un inel filetat este instalat pe partea superioară a sondei camerei. Inelul poate fi deșurubat 
și înlocuit cu diverse accesorii filetate.

4.3 Două accesorii sunt furnizate împreună cu dispozitivul. Acestea sunt utilizate pentru a 
menține camera centrată în mijlocul oricărei țevi în care este introdusă.ww
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Mod: apăsați butonul M pentru a comuta între trei 
moduri: foto/ Video/ Redare

Starea cardului TF: 
Card TF introdus/ fără 
card

Mod și setări

Comutarea între fotografiere și înregistrare video

Realizarea de fotografii

Apăsați butonul M pentru a comuta la 

modul Foto și apăsați butonul  pentru a 
face o fotografie.

ÎnregistrareVideo

Apăsați butonul M pentru a comuta la modul 
Video și apăsați butonul  pentru a încărca 
videoclipul.

În orice mod, apăsați butonul  de două ori pentru a merge la meniul de setări ale sistemului. Utilizați 

butonul  pentru a selecta și butonul OK pentru a salva modificările.

Limba implicită este engleza, iar sistemul acceptă limbile engleză, chineză, 

Data și ora: Reglați data și ora în meniul Setări.
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germană, franceză, spaniolă, italiană, rusă și japoneză.



   -13
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1 Utilizați dispozitivul dvs. pentru 

a scana codul QR și descărcați 
aplicația "Smart Endoscope".

2 Pe monitor, apăsați lung butonul 
Setări pentru a activa semnalul Wi-
Fi.

3 Conectați rețeaua Wi-Fi (în acest moment, afișajul arată   4 Deschideți aplicația.
Indicatorul de gazdă Wi-Fi clipește  ).

5 Atingeți butonul  din aplicație 6 Începeți să afișați imaginea pe 

dispozitivul NTS800 de configurare și telefon/tabletă.

Începeți să o utilizați cu dispozitivul dvs.

Rețineți că în modul Wi-Fi, realizarea de fotografii/video este susținută NUMAI de 

dispozitivul mobil, nu și de monitorul Teslong.

Conectarea la o rețea Wi-Fi:
Cum să vizualizați o imagine pe telefon/tabletă
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Tab

Cablu USB-C

Transferul datelor către un computer

Pentru transferul direct de date, utilizați un cititor de carduri TF sau conectați un computer cu un 
cablu USB Type-C.

Introduceți sonda camerei înainte de a încărca monitorul sau de a descărca fotografii/video de pe 
dispozitiv.

Utilizați un încărcător de rețea 
USB care acceptă încărcarea 
rapidă PD și cablul corespunzător 
pentru a încărca dispozitivul.

Dacă dispozitivul nu funcționează, 

resetați dispozitivul apăsând 
butonul de resetare.

 Protecția mediului în UE
Nu aruncați aparatele electrice vechi în deșeurile menajere. Reciclați-le în instalații 

concepute în acest scop. Contactați autoritatea locală sau dealerul pentru informații 
privind reciclarea.ww
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Ръководство за употреба на инспекционна камера
за водопроводни работи

 

 
 

Доставчик/дистрибутор 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Прага 9 
Чешка репу блика
www.sunnysoft.cz
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Този модел на Teslong свързва вашето мобилно устройство с монитора чрез приложение. В 
приложената опаковка има карта, наречена "SMART ENDOSCOPE", с QR код з а  инсталиране 
на приложението.

След като приложението бъде инсталирано, има втори QR код с уникален цифров код, който 
ви позволява да премахнете всички реклами в приложението. (Изображението по-долу е 
пример за мястото, където е разположен QR кодът върху картата. Това НЕ е правилният QR 
код за премахване на рекламите).
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Преглед 

Обща сигурност
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете всички предупреждения и инструкции за безопасност. 

Неспазването на предупрежденията и инструкциите може да доведе до токов удар, пожар и/или 
сериозно нараняване.

Безопасност в работната зона
Преди да използвате машината, се уверете, че в работната зона няма отломки, които биха могли да 
представляват опасност.
Когато работите с устройството, предотвратете достъпа на деца и стоящи наоколо лица. 
Извършвайте редовни проверки за безопасност на работната зона и оборудването и правете 
необходимите подобрения или ремонти, за да осигурите безопасна работна среда.

Лична безопасност
НЕ носете свободни дрехи или бижута. Косата, която е по-дълга от 6 см от тила, трябва да 
бъде прикрепена или вързана назад. Свободното облекло, бижутата и косата могат да се закачат 
за движещите се части.
Винаги използвайте подходящи лични предпазни средства, когато боравите и използвате 

инспекционната камера Teslong. Подходящите лични предпазни средства винаги включват очила и 
могат да включват маска против прах, твърда шапка, защита на ушите, ръкавици за почистване 
на канали, латексови или гумени ръкавици, лицеви щитове, предпазни очила, защитно облекло, 
респиратори и нехлъзгави обувки със стоманени пръсти.

Използване и грижи за оборудването
Дължината на сондата на тази камера за инспекция е 98 фута и може да представлява опасност, ако 
бъде разположена в необезопасена зона. Бъдете особено внимателни, когато удължавате 
сондата, тъй като тя може да предизвика опасност от спъване или неочаквано изпускане на 
предмети.
Внимавайте да не стъпвате и да не поставяте нищо върху удължената сонда на камерата. 
Уверете се, че сондата не е заплетена или притисната към нещо, преди да я удължите.
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 Спецификации

Обектив на камерата Един обектив

Диаметър на обектива 20 мм

Дължина на проводника 30 м (98,43 фута)

Фокусно разстояние 5-10 см

Ъгъл на видимост 110°

Мегапиксели 2 мегапиксела

Светлини на камерата 8 LED светлини

Водопроводна 
камера

Водоустойчив IP67

Вид на екрана 8-инчов IPS HD екран

Резолюция на екрана 1920x1200px

Резолюция на 
изображението

1280x720px, 1920x1080px

Резолюция на видеото 1280x720px, 1920x1080px

Порт на устройството Слот за C/TF карта

Карта памет 32GB Micro SD карта

Монитор

Захранване Батерия 6000 mAh

LED светкавица 1W Cree LED

Работна температура 32°F до 113°F (0°C до 45°C)

Време за зареждане Приблизително 3,5 ч. (PD Fast Charge 2,5 ч.)

Време за работа Приблизително 4 ч.

Прочетете 
повече

Работно напрежение 5V

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако трябва да замените други компоненти, моля, свържете се с нашата 
служба за обслужване на клиенти.ww
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Указания

1 Дръжка

2 Изход: 1) Издърпайте сондата навън с ръка, след което я вкарайте обратно с ръка.
2) Изходът е оборудван със заключващо устройство. Заключете
по посока на часовниковата стрелка и освободете в посока, обратна на часовниковата 
стрелка.

3 Съхраняване на монитора: За да получите достъп до монитора, отворете вратата.

4 Място за съхранение: поставете монитора в мястото за съхранение: място за съхранение на 
допълнителни инструменти или аксесоари

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


- 06 -
© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

1 Интерфейс на сондата: Свързва се със сондата

2 Превключвател за светлина:

3 Дисплей: 8-инчов дисплей с висока разделителна способност

4 Бутон за осветяване на камерата: Регулира яркостта на 
светодиодната светлина на камерата: висока - средна - ниска - 
изключена

5 Бутон за заснемане:
6 Бутон за режим: Натиснете, за да направите снимка

Снимка/видео: Снимка/видео/възпроизвеждане
7 Бутон нагоре

8 Бутон за настройка: 1) Натиснете за влизане/излизане от менюто за настройка

2) Задръжте, за да включите/изключите Wi-Fi връзката

3) В режим на възпроизвеждане натиснете , за да изтриете снимки/видеоклипове

9 Бутон OK: потвърждаване на избора / спиране на екрана / възпроизвеждане на 
видеоклип / спиране на видеоклип

10 Бутон надолу / Бутон за завъртане на изображения

11 Бутон за захранване: Дълго натискане за включване/изключване
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12 Бутон за нулиране
13 Тип C за зареждане
14 Слот за TF (micro-SD) карта Светодиод

15 Фенерче

16 Отвор за държач за винтове
17 Високоговорител
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Използване на камерата

1. Отворете вратата, за да получите 
достъп до монитора на сондата. 
Мониторът вече ще бъде свързан към 
водопроводния телескоп.

3. Натиснете бутона за захранване, за 
да включите монитора (Уверете се, че 
TF картата е инсталирана преди 
употреба).

2. Разширете основата на монитора, 
като я издърпате към себе си за по-
лесен достъп до дисплея. Или свалете 
монитора от стойката, като я отвиете 
от задната страна на монитора.

4. Издърпайте инспекционната сонда
камерата.
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Как да поставите TF картата
Този модел Teslong се доставя с предварително инсталирана TF карта. Ето някои съвети,
как да преинсталирате или замените TF картата: 

Включете устройството, преди да поставите TF 
картата.
Когато поставяте TF картата в слота, се уверете, че картата е ориентирана правилно. Когато
Не прилагайте прекомерен натиск, когато поставяте или изваждате TF картата.
Правете снимки или записвайте видеоклипове само когато TF картата е поставена.
Това устройство изисква високоскоростна TF карта клас 10 - с нискоскоростна карта
Клас 4 няма да функционира правилно.

Подробности за осветяването на бутона за включване

 Устройството е в режим на работа: Синият светодиод продължава да свети

 Зареждане (устройството е включено): Червеният/синият светодиод 

мига Зареждане (устройството е изключено): Червеният светодиод 

продължава да свети
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Удължаване на обхвата на камерата за водопровод

1.1 Сондата на камерата може да се изважда само с ръка.

1.2 За да задействате сондата на камерата: Първо завъртете заключващото устройство на изхода 
обратно на часовниковата стрелка до освободено положение . Дръжте сондата с едната ръка и 
внимателно издърпайте сондата с другата. при маневриране на сондата дърпайте за жълтата част на 
сондата. избягвайте да дърпате директно металната глава на камерата. Когато изводът е открит, 
задръжте го с ръка и го издърпайте.

1.3 Ако почувствате, че проводникът е заседнал или заклещен по време на изваждането, не 
използвайте сила (проводникът просто ще се затегне). Избутайте проводника обратно на 
около един метър и след това опитайте да извадите сондата отново. Ако изтеглянето е 
безпроблемно, продължете изтеглянето до желаното разстояние.

1.4 Ако сондата не се освобождава гладко, проверете изхода на кабела
дали блокиращото устройство е завъртяно в свободно положение (обратно на часовниковата 
стрелка) или дали кабелният изход е блокиран от някакви отпадъци.
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Прибиране на камерата за водопроводен хоризонт

4.1 Вкарайте сондата с ръка, като постепенно прибирате проводника. Дръжте дръжката с едната 
ръка, а сондата с другата. Препоръчва се сондата винаги да се вкарва на 8-10 см. Ако се 
опитате да вкарате твърде дългата жица, тя може да се счупи.

2.2 Уверете се, че сондата е права и не се заплита по време на вкарването. Издърпването на 
заплетена сонда може да я счупи.

2.3 Ако процесът на прибиране на сондата не протича гладко, проверете дали блокиращото 
устройство на кабелния изход е завъртяно в свободно положение (обратно на часовниковата стрелка) 
или обърнете внимание дали кабелният изход не е блокиран от чужди частици.

Предпазни мерки за безопасност след поставяне на сондата
3.1 След като поставите сондата, завъртете заключващото устройство по посока на часовниковата 
стрелка, за да я закрепите. на място. Уверете се, че заключващото устройство е здраво, за да 
предотвратите самопроизволно изхвърляне на проводника и повреда.

Аксесоари за сонда
4.2 В горната част на сондата на камерата е монтиран пръстен с резба. Пръстенът може да се 
отвинти и да се замени с различни аксесоари с резба.

4.3 Два аксесоара се доставят с устройството. Те се използват за поддържане на камерата 
центрирана в средата на всяка тръба, в която е поставена.
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Режим: натиснете бутона M, за да превключите между 
три режима: фотография/ Видео/

Възпроизвеждане

Състояние на картата 
TF: поставена карта 
TF/няма карта

Режим и настройки

Превключване между снимане и запис на видео

Заснемане на снимки

Натиснете бутона M, за да превключите на 
режим Photo (Снимка), и натиснете бутона

 , за да направите снимка.

ЗаписванеВидео

Натиснете бутона M, за да превключите на режим 
Видео, и натиснете бутона  , за да качите 
видеоклипа.

Във всеки режим натиснете два пъти бутона  , за да преминете към менюто за системни настройки. 

Използвайте бутона  , за да изберете, и бутона OK, за да запазите промените.
Езикът по подразбиране е английски и системата поддържа английски, китайски, 
немски, френски, испански, италиански, руски и японски.

Дата и час: Настройте датата и часа в менюто Settings (Настройки).

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


   -13
© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

1 Използвайте устройството си, за 
да сканирате QR кода и да 
изтеглите приложението "Smart 
Endoscope".

2 На монитора натиснете 
продължително бутона "Настройки", 
за да включите Wi-Fi сигнала.

3 Свържете Wi-Fi мрежата си (в този момент на дисплея се показва   4 Отворете приложението.
Индикаторът за Wi-Fi хост мига  ).

5 Докоснете бутона  в приложението. 6 Започнете да показвате изображението 
на устройството за настройка NTS800 и телефона/таблета.
Започнете да го използвате с вашето устройство.

Моля, обърнете внимание, че когато е в режим Wi-Fi, правенето на снимки/видео се 
поддържа САМО от мобилното устройство, а не от монитора Teslong.

Свързване към Wi-Fi мрежа: Свържете се с Wi-Fi 
мрежа, за да я използвате:
Как да видите изображение на телефона/таблета си
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Таб

USB-C кабел

Прехвърляне на данни към компютър

За директно прехвърляне на данни използвайте четец на TF карти или свържете компютър с кабел 
USB Type-C.

Поставете сондата на камерата, преди да заредите монитора или да изтеглите снимки/видеоклипове от 
устройството.

Използвайте USB мрежово 
зарядно устройство, което 
поддържа бързо зареждане PD, и 
подходящ кабел, за да заредите 
устройството.

Ако устройството се повреди, 
нулирайте устройството, като 
натиснете бутона за нулиране.

 Защита на околната среда в ЕС
Не изхвърляйте стари електрически уреди в битовите отпадъци. Рециклирайте ги в 
съоръжения, предназначени за тази цел. Свържете се с местните власти или с търговеца 
за информация относно рециклирането.ww
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Instrukcja obsługi kamery inspekcyjnej
do prac hydraulicznych

Dostawca/Dystrybutor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republika  Czeska
www.sunnysoft.cz
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Ten model Teslong łączy urządzenie mobilne z monitorem za pośrednictwem aplikacji. W 
załączonym opakowaniu znajduje się karta o nazwie "SMART ENDOSCOPE" z kodem QR 
do zainstalowania aplikacji.

Po zainstalowaniu aplikacji na karcie znajduje się drugi kod QR z unikalnym kodem 
numerycznym, który umożliwia usunięcie wszystkich reklam w aplikacji. (Poniższy obrazek 
jest przykładem miejsca, w którym kod QR znajduje się na karcie. NIE jest to prawidłowy kod 
QR do usuwania reklam).
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Przegląd 

Bezpieczeństwo ogólne
OSTRZEŻENIE! Należy przeczytać wszystkie ostrzeżenia i instrukcje dotyczące 

bezpieczeństwa. Niezastosowanie się do ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie 
prądem, pożar i/lub poważne obrażenia.

Bezpieczeństwo w miejscu pracy
Przed rozpoczęciem pracy z urządzeniem należy upewnić się, że w obszarze roboczym nie znajdują się 
żadne zanieczyszczenia, które mogłyby stanowić zagrożenie.
Podczas pracy z urządzeniem należy uniemożliwić dostęp do niego dzieciom i osobom 
znajdującym się w pobliżu. Należy przeprowadzać regularne kontrole bezpieczeństwa 
obszaru roboczego i sprzętu oraz dokonywać wszelkich niezbędnych ulepszeń lub napraw 
w celu zapewnienia bezpiecznego środowiska pracy.

Bezpieczeństwo osobiste
NIE NALEŻY nosić luźnej odzieży ani biżuterii. Włosy dłuższe niż 6 cm od karku muszą 
być spięte lub związane z tyłu. Luźna odzież, biżuteria i włosy mogą zaczepić się o ruchome 
części.
Podczas obsługi i korzystania z kamery inspekcyjnej Teslong należy zawsze używać 

odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej. Odpowiedni sprzęt ochrony osobistej zawsze obejmuje 
gogle i może obejmować maskę przeciwpyłową, kask ochronny, ochronę uszu, rękawice do 
czyszczenia kanalizacji, rękawice lateksowe lub gumowe, osłony twarzy, okulary ochronne, odzież 
ochronną, maski oddechowe i antypoślizgowe buty ze stalowymi palcami.

Użytkowanie i konserwacja sprzętu
Sonda tej kamery inspekcyjnej ma długość 98 stóp i może stanowić zagrożenie, jeśli zostanie 
u ż y t a  w niezabezpieczonym obszarze. Podczas wysuwania sondy należy zachować 
szczególną ostrożność, ponieważ może to spowodować niebezpieczeństwo potknięcia się 
lub nieoczekiwanego upuszczenia przedmiotów.
Należy uważać, aby nie nadepnąć ani nie umieścić niczego na wysuniętej sondzie kamery. 
Przed wysunięciem sondy należy upewnić się, że nie jest ona w nic zaplątana ani 
zaklinowana.
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ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


- 04
© Sunnysoft s.r.o., dystrybutor

 Specyfikacje

Obiektyw kamery Jeden obiektyw

Średnica obiektywu 20 mm

Długość przewodu 30 m (98,43 ft)

Ogniskowa 5-10 cm

Kąt widzenia 110°

Megapiksel 2 megapiksele

Oświetlenie kamery 8 diod LED

Kamera 
hydrauliczna

Wodoodporność IP67

Typ ekranu 8-calowy ekran IPS HD

Rozdzielczość ekranu 1920x1200px

Rozdzielczość obrazu 1280x720px, 1920x1080px

Rozdzielczość wideo 1280x720px, 1920x1080px

Port urządzenia Gniazdo kart C/TF

Karta pamięci Karta Micro SD 32 GB

Monitor

Zasilanie Bateria 6000 mAh

Lampa błyskowa LED Dioda LED Cree o mocy 1 W

Temperatura pracy Od 32°F do 113°F (od 0°C do 45°C)

Czas ładowania Około 3,5 godziny (PD Fast Charge 2,5 godziny)

Czas pracy Około 4 h

Czytaj 
więcej

Napięcie robocze 5V

UWAGA: W przypadku konieczności wymiany innych komponentów prosimy o kontakt z 
naszym działem obsługi klienta.ww
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Wskazówki

1 Uchwyt

2 Wyjście: 1) Wyciągnij sondę ręcznie, a następnie wepchnij ją z powrotem ręcznie.
2) Wyjście jest wyposażone w urządzenie blokujące. Zablokować
zgodnie z ruchem wskazówek zegara i zwolnij przeciwnie do ruchu wskazówek zegara.

3 Przechowywanie monitora: Aby uzyskać dostęp do monitora, otwórz drzwiczki.

4 Schowek: wsuń monitor do schowka: schowek na dodatkowe narzędzia lub akcesoria
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1 Interfejs sondy: łączy się z sondą
2 Przełącznik światła:

3 Wyświetlacz: 8-calowy wyświetlacz o wysokiej rozdzielczości
4 Przycisk światła kamery: Regulacja jasności światła LED kamery: 

Wysoka - Średnia - Niska - Wyłączona

5 Przycisk przechwytywania:
6 Przycisk trybu: Naciśnij, aby zrobić zdjęcie

Zdjęcie/Wideo: Zdjęcie/Wideo/Odtwarzanie
7 Przycisk w górę

8 Przycisk ustawień: 1) Naciśnij, aby wejść/wyjść z menu ustawień

2) Przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć połączenie Wi-Fi

3) W trybie odtwarzania naciśnij, aby usunąć zdjęcia/filmy wideo
9 Przycisk OK: potwierdzanie wyboru / zatrzymywanie ekranu / odtwarzanie 

wideo / wstrzymywanie wideo

10 Przycisk w dół / przycisk do obracania zdjęć

11 Przycisk zasilania: Długie naciśnięcie włącza/wyłącza urządzenie
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12 Przycisk resetowania
13 Ładowanie typu C
14 Gniazdo karty TF (micro-SD) Dioda LED

15 Latarka
16 Otwór na uchwyt śrubowy
17 Głośnik
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Korzystanie z kamery

1 Otwórz drzwiczki, aby uzyskać 
dostęp do monitora sondy. Monitor 
będzie już podłączony do teleskopu.

3. Naciśnij przycisk zasilania, aby 
włączyć monitor (przed użyciem 
u p e w n i j  się, że karta TF jest 
zainstalowana).

2. Wysuń podstawę monitora, 
pociągając ją do siebie, aby ułatwić 
dostęp do ekranu. Można też zdjąć 
monitor z podstawy, odkręcając ją z 
tyłu monitora.

4. Wyciągnij sondę inspekcyjną
kamerę.
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Jak włożyć kartę TF
Ten model Teslong jest dostarczany z fabrycznie zainstalowaną kartą TF. Oto kilka wskazówek,
jak ponownie zainstalować lub wymienić kartę TF: 

Przed włożeniem karty TF należy włączyć 
urządzenie.
Podczas wkładania karty TF do gniazda należy upewnić się, że jest ona ustawiona prawidłowo. 
Kiedy
Nie wywieraj nadmiernego nacisku podczas wkładania lub wyjmowania karty TF.
Rób zdjęcia lub nagrywaj filmy tylko wtedy, gdy karta TF jest włożona.
To urządzenie wymaga szybkiej karty TF klasy 10 - w przypadku karty o niskiej prędkości
Klasa 4 nie będzie działać prawidłowo.

Szczegóły podświetlenia przycisku zasilania

 Urządzenie działa: Niebieska dioda LED pozostaje zapalona

 Ładowanie (urządzenie włączone): Czerwona/niebieska dioda LED 

miga Ładowanie (urządzenie wyłączone): Czerwona dioda LED 

pozostaje włączona
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Rozszerzenie zasięgu kamery

1.1 Sondę kamery można wyciągnąć tylko ręcznie.

1.2 Aby uruchomić sondę kamery: Najpierw obróć blokadę wyjścia w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara do pozycji zwolnionej. Przytrzymaj sondę jedną ręką i delikatnie wyciągnij ją drugą 
ręką. Podczas manewrowania sondą pociągnij za żółtą część sondy. Unikaj ciągnięcia 
bezpośrednio za metalową głowicę kamery. Gdy przewód zostanie odsłonięty, przytrzymaj go 
ręką i wyciągnij.

1.3 Jeśli podczas wyjmowania poczujesz, że przewód utknął lub zakleszczył się, nie używaj 
siły (przewód tylko się zaciśnie). Cofnij przewód o około metr, a następnie spróbuj ponownie 
wyciągnąć sondę. Jeśli wyciąganie przebiega płynnie, kontynuuj wyciąganie na żądaną 
odległość.

1.4 Jeśli sonda nie wysuwa się płynnie, sprawdź wylot przewodu
czy urządzenie blokujące zostało obrócone do pozycji swobodnej (przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara) lub czy wylot kabla nie jest zablokowany przez jakiekolwiek 
zanieczyszczenia.
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Cofanie kamery horyzontu pionowego

4.1 Wprowadzić sondę ręcznie, stopniowo cofając przewód. Przytrzymaj uchwyt jedną ręką, a 
sondę drugą. Zaleca się, aby zawsze wsuwać sondę na 8-10 cm. Zbyt długie wsunięcie 
przewodu może spowodować jego złamanie.
2.2 Upewnij się, że sonda jest prosta i nie zaplątała się podczas wprowadzania. Wciągnięcie 
splątanej sondy może spowodować jej złamanie.

2.3 Jeśli proces wsuwania sondy nie przebiega płynnie, należy sprawdzić, czy 
b l o k a d a  wylotu kabla jest ustawiona w położeniu swobodnym (przeciwnie do ruchu 
wskazówek zegara) lub u p e w n i ć  się, że wylot kabla nie jest zablokowany przez obce 
zanieczyszczenia.

Środki ostrożności po włożeniu sondy
3.1 Po włożeniu sondy przekręć blokadę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby ją zablokować. na 
miejscu. Upewnij się, że blokada jest dobrze zamocowana, aby zapobiec samoistnemu 
wysunięciu się przewodu i jego uszkodzeniu.

Akcesoria sondy
4.2 W górnej części sondy kamery znajduje się gwintowany pierścień. Pierścień można 
odkręcić i wymienić na różne akcesoria gwintowane.

4.3 Wraz z urządzeniem dostarczane są dwa akcesoria. Służą one do utrzymywania 
kamery wyśrodkowanej na środku rury, do której jest włożona.
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Tryb: naciśnij przycisk M, aby przełączać między 
trzema trybami: zdjęcia/ Wideo/

Odtwarzanie

Stan karty TF: karta TF 
włożona/brak karty

Tryb i ustawienia

Przełączanie między fotografowaniem a nagrywaniem wideo

Robienie zdjęć

Naciśnij przycisk M, aby przejść do trybu 
robienia zdjęć i naciśnij przycisk  , aby 
zrobić zdjęcie.

NagrywanieWideo

Naciśnij przycisk M, aby przejść do trybu wideo i 
naciśnij przycisk  , aby przesłać film.

W dowolnym trybie naciśnij dwukrotnie przycisk  , aby przejść do menu ustawień systemowych. 
Użyj przycisku  , aby wybrać i przycisku OK, aby zapisać zmiany.
Domyślnym językiem jest angielski, a system obsługuje angielski, chiński, 
niemiecki, francuski, hiszpański, włoski, rosyjski i japoński.

Data i godzina: Dostosuj datę i godzinę w menu Ustawienia.
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1 Za pomocą urządzenia 
zeskanuj kod QR i pobierz 
aplikację "Smart Endoscope".

2 Na monitorze naciśnij i przytrzymaj 
przycisk Ustawienia, aby włączyć 
sygnał Wi-Fi.

3 Połącz się z siecią Wi-Fi (w tym momencie na wyświetlaczu pojawi się   4 Otwórz aplikację.
Wskaźnik hosta Wi-Fi miga  ).

5 Stuknij przycisk w aplikacji 6 Rozpocznij wyświetlanie obrazu na 
skonfigurowanym urządzeniu NTS800 i telefonie/tablecie.

telefonie/tablecie.
Rozpocznij korzystanie z urządzenia.

Należy pamiętać, że w trybie Wi-Fi robienie zdjęć/wideo jest obsługiwane TYLKO przez 
urządzenie mobilne, a nie przez monitor Teslong.

Podłączanie do sieci Wi-Fi:
Jak wyświetlić obraz na telefonie/tablecie
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Karta

Kabel USB-C

Przesyłanie danych do komputera

Do bezpośredniego przesyłania danych użyj czytnika kart TF lub podłącz komputer za pomocą 
kabla USB typu C.

Przed ładowaniem monitora lub pobieraniem zdjęć/filmów z urządzenia należy włożyć sondę kamery.

Do ładowania urządzenia należy 
używać ładowarki sieciowej USB 
obsługującej szybkie ładowanie 
PD i odpowiedniego kabla.

Jeśli urządzenie ulegnie awarii, 
zresetuj je, naciskając przycisk 
resetowania.

 Ochrona środowiska UE
Nie wyrzucaj starych urządzeń elektrycznych do odpadów domowych. Poddawaj je 
recyklingowi w zakładach do tego przeznaczonych. Aby uzyskać informacje na temat 
recyklingu, należy skontaktować się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą.
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Ta model Teslong povezuje vašo mobilno napravo z monitorjem prek aplikacije. V 
priloženem paketu je kartica z imenom "SMART ENDOSCOPE" s kodo QR za namestitev 
aplikacije.

Ko je aplikacija nameščena, je na kartici druga koda QR z edinstveno številčno kodo, ki vam 
omogoča odstranitev vseh oglasov v aplikaciji. (Na spodnji sliki je primer, kje na kartici se 
nahaja koda QR. To NI pravilna koda QR za odstranitev oglasov).
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Pregled 

Splošna varnost
OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupoštevanje opozoril in 

navodil lahko povzroči električni udar, požar in/ali hude telesne poškodbe.

Varnost na delovnem območju
Pred uporabo stroja se prepričajte, da na delovnem območju ni odpadkov, ki bi lahko predstavljali 
nevarnost.
Med delom z napravo preprečite dostop otrokom in osebam, ki stojijo v bližini. Izvajajte 
redne varnostne preglede delovnega območja in opreme ter opravite vse potrebne 
izboljšave ali popravila, da zagotovite varno delovno okolje.

Osebna varnost
NE nosite ohlapnih oblačil ali nakita. Lasje, daljši od 6 cm od tilnika, morajo biti speti ali 
zvezani nazaj. Ohlapna oblačila, nakit in lasje se lahko ujamejo na gibljive dele.
Pri rokovanju s kontrolno kamero Teslong in njeni uporabi vedno uporabljajte ustrezno osebno 

zaščitno opremo. Ustrezna osebna zaščitna oprema vedno vključuje očala, lahko pa tudi masko 
proti prahu, trdo kapo, zaščito za ušesa, rokavice za čiščenje odtokov, rokavice iz lateksa ali 
gume, ščitnike za obraz, zaščitna očala, zaščitna oblačila, respiratorje in nedrseče čevlje z 
jeklenimi prsti.

Uporaba in vzdrževanje opreme
Sonda te nadzorne kamere je dolga 98 metrov in lahko predstavlja nevarnost, če je nameščena na 
nezavarovanem območju. Pri podaljševanju sonde bodite še posebej previdni, saj lahko 
povzroči nevarnost spotikanja ali nepričakovanega padca predmetov.
Pazite, da ne stopite na podaljšano sondo kamere ali nanjo kaj položite. Preden sondo 
podaljšate, se prepričajte, da ni zapletena ali zataknjena ob kar koli.

- 03 -
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 Specifikacije

Objektiv kamere En objektiv

Premer objektiva 20 mm

Dolžina žice 30 m (98,43 ft)

Goriščna razdalja 5-10 cm

Kot gledanja 110°

Megapiksel 2 megapiksla

Luči kamere 8 luči LED

Vodovodna 
kamera

Vodoodporna IP67

Vrsta zaslona 8-palčni zaslon IPS HD

Ločljivost zaslona 1920x1200px

Ločljivost slike 1280x720px, 1920x1080px

Ločljivost videoposnetka 1280x720px, 1920x1080px

Vrata naprave Reža za kartico C/TF

Pomnilniška kartica Kartica Micro SD 32 GB

Monitor

Napajanje Baterija 6000 mAh

Bliskavica LED 1W LED Cree

Delovna temperatura 32°F do 113°F (0°C do 45°C)

Čas polnjenja Približno 3,5 ure (PD Fast Charge 2,5 ure)

Čas delovanja Približno 4 ure

Preberi 
več

Delovna napetost 5V

OPOMBA: Če morate zamenjati druge komponente, se obrnite na našo službo za stranke.
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Navodila

1 Ročaj

2 Izhod: 1) Z roko izvlecite sondo in jo nato z roko potisnite nazaj.
2) Izhod je opremljen z napravo za zaklepanje. Zaklenite
v smeri urinega kazalca in sprostite v nasprotni smeri urinega kazalca.

3 Shranjevanje monitorja: Če želite dostopati do monitorja, odprite vrata.

4 Prostor za shranjevanje: vstavite monitor v prostor za shranjevanje: prostor za shranjevanje 
dodatnega orodja ali dodatne opreme
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1 Vmesnik za sondo: povezava s sondo
2 Svetlobno stikalo:

3 Zaslon: 8-palčni zaslon visoke ločljivosti
4 Gumb za osvetlitev kamere: Prilagaja svetlost LED-svetlobe kamere: 

Visoka - Srednja - Nizka - Izklopljena

5 Gumb za zajemanje:
6 Gumb za način: Pritisnite, da posnamete sliko

Fotografija/video: Fotografija/video/predvajanje
7 Gumb navzgor

8 Gumb za nastavitev: 1) Pritisnite za vstop v/izstop iz menija za nastavitev

2) Držite za vklop/izklop povezave Wi-Fi

3) V načinu predvajanja pritisnite , da izbrišete fotografije/videoposnetke.
9 Gumb OK: potrditev izbire / zaustavitev zaslona / predvajanje videoposnetka / 

zaustavitev videoposnetka

10 Gumb navzdol / gumb za vrtenje slik

11 Gumb za vklop: dolg pritisk za vklop/izklop
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12 Gumb za ponastavitev
13 Polnjenje tipa C
14 Reža za kartico TF (micro-SD) LED

15 Svetilka
16 Odprtina za vijačno držalo
17 Zvočnik
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Uporaba fotoaparata

1. Odprite vrata za dostop do monitorja 
sonde. Monitor bo že priključen na 
vodovodni teleskop.

3. Pritisnite gumb za vklop, da vklopite 
monitor (pred uporabo se prepričajte, 
da je nameščena kartica TF).

2. Podstavek monitorja raztegnite 
tako, da ga potegnete proti sebi za 
lažji dostop do zaslona. Ali pa 
monitor odstranite s podstavka tako, 
da ga odvijete z zadnje strani 
monitorja.

4. Izvlecite kontrolno sondo
kamero.
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Kako vstaviti kartico TF
Ta model Teslong je opremljen s predhodno nameščeno kartico TF. Tukaj je nekaj nasvetov,
kako ponovno namestiti ali zamenjati kartico TF: 

Preden vstavite kartico TF, vklopite napravo.
Ko vstavljate kartico TF v režo, se prepričajte, da je kartica pravilno usmerjena. Ko
vstavljanje ali odstranjevanje kartice TF ne izvajajte pretiranega pritiska.
Fotografirajte ali snemajte videoposnetke samo, ko je vstavljena kartica TF.
Ta naprava zahteva visokohitrostno kartico TF razreda 10 - z nizkohitrostno kartico
razreda 4 ne bo delovala pravilno.

Podrobnosti o osvetlitvi gumba za vklop

 Naprava deluje: Modra LED dioda ostaja prižgana.

 Polnjenje (naprava vklopljena): rdeča/modra LED utripa Polnjenje 

(naprava izklopljena): rdeča LED ostane prižgana
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Podaljšek kamere za vodovodno omrežje

1.1 Sondo kamere lahko izvlečete samo z roko.

1.2 Za uporabo sonde kamere: Najprej zavrtite izhodno blokirno napravo v nasprotni smeri urinega 
kazalca do sproščenega položaja . Držite sondo z eno roko in jo z drugo nežno izvlecite. pri 
manevriranju s sondo povlecite za rumeni del sonde. izogibajte se neposrednemu vlečenju 
kovinske glave kamere. Ko je vodnik izpostavljen, ga primite z roko in izvlecite.

1.3 Če se vam zdi, da se je žica med odstranjevanjem zataknila ali zataknila, ne 
uporabljajte sile (žica se bo samo zategnila). Žico potisnite nazaj za približno en meter in 
nato sondo ponovno potegnite ven. Če je izvlek gladek, nadaljujte z izvlekom do želene 
razdalje.

1.4 Če se sonda ne izvleče gladko, preverite izhod kabla.
ali je blokirna naprava obrnjena v prosti položaj (v nasprotni smeri urinega kazalca) ali pa 
opazujte, ali je izstop kabla zamašen s kakšnimi nečistočami.
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Umikanje vodovodne horizontalne kamere

4.1 Sondo vstavite z roko in pri tem postopoma umaknite vodnik. Z eno roko držite ročaj, z drugo 
pa sondo. Priporočljivo je, da sondo vedno vstavite za 8-10 cm. Če poskušate žico vstaviti 
predolgo, se lahko zlomi.
2.2 Prepričajte se, da je sonda ravna in da se med vstavljanjem ne zaplete. Če vlečete 
zapleteno sondo, se lahko zlomi.

2.3 Če postopek izvleka sonde ne poteka gladko, preverite, ali je blokirna naprava izhoda 
kabla obrnjena v prosti položaj (v nasprotni smeri urinega kazalca), ali p r e v e r i t e , ali izhoda 
kabla ne blokirajo tuji delci.

Varnostni ukrepi po vstavitvi sonde
3.1 Po vstavitvi sonde zavrtite blokirno napravo v smeri urinega kazalca, da jo pritrdite. na mestu. 
Prepričajte se, da je zaklepna naprava zanesljivo pritrjena, da preprečite spontano izmetavanje 
žice in poškodbe.

Dodatki za sondo
4.2 Na vrhu sonde kamere je nameščen obroč z navojem. Obroč je mogoče odviti in ga 
zamenjati z različnimi navojnimi dodatki.

4.3 Napravi sta priložena dva dodatka. Uporabljata se za ohranjanje sredine kamere na 
sredini cevi, v katero je vstavljena.
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Način: s pritiskom na gumb M lahko preklapljate med 
tremi načini: fotografija/ video/

Predvajanje

Stanje kartice TF: 
vstavljena kartica TF/ 
brez kartice

Način in nastavitve

Preklop med fotografiranjem in snemanjem videoposnetkov

Snemanje fotografij

Pritisnite gumb M, da preklopite v način 
fotografiranja, in pritisnite gumb  , da 
posnamete fotografijo.

SnemanjeVideo

Pritisnite gumb M, da preklopite v način Video, in 
pritisnite gumb  , da naložite videoposnetek.

V katerem koli načinu dvakrat pritisnite gumb  , da preidete v meni sistemskih nastavitev. Z gumbom
 izberite in z gumbom V redu shranite spremembe.

Privzet jezik je angleščina, sistem pa podpira angleščino, kitajščino, nemščino, 
francoščino, španščino, italijanščino, ruščino in japonščino.

Datum in čas: v meniju Settings (Nastavitve) prilagodite datum in čas.
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1 S svojo napravo optično 
preberite kodo QR in prenesite 
aplikacijo "Smart Endoscope".

2 Na monitorju dolgo pritisnite gumb 
Settings (Nastavitve), da vklopite 
signal Wi-Fi.

3 Povežite omrežje Wi-Fi (na zaslonu se prikaže   ). 4 Odprite aplikacijo.
Indikator gostitelja Wi-Fi utripa  ).

5 V aplikaciji tapnite gumb . 6 Začnite prikazovati sliko v napravi z 
nastavitvami NTS800 in telefonu/tabličnem računalniku.
Začnite jo uporabljati s svojo napravo.

Upoštevajte, da v načinu Wi-Fi snemanje fotografij/videoposnetkov podpira SAMO 
mobilna naprava in ne monitor Teslong.

Povezovanje z omrežjem Wi-Fi:
Kako si ogledati sliko v telefonu/tabličnem računalniku?
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Kartic
a

Kabel USB-C

Prenos podatkov v računalnik

Za neposreden prenos podatkov uporabite bralnik kartic TF ali pa računalnik povežite s kablom 
USB Type-C.

Pred polnjenjem monitorja ali prenosom fotografij/videoposnetkov iz naprave vstavite sondo 
fotoaparata.

Za polnjenje naprave uporabite 
omrežni polnilnik USB, ki podpira 
hitro polnjenje PD, in ustrezen 
kabel.

Če naprava ne deluje, jo 
ponastavite tako, da pritisnete 
gumb za ponastavitev.

 Varstvo okolja v EU
Starih električnih naprav ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Reciklirajte jih v za to 
namenjenih obratih. Za informacije o recikliranju se obrnite na lokalni organ ali 
prodajalca.ww
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Nakon  instaliranja  aplikacije,  dostupan  je  drugi  QR  kod  s  jedinstvenim  numeričkim  kodom  
koji  vam  omogućuje  uklanjanje  svih  oglasa  u  aplikaciji.  (Slika  ispod  je  primjer  gdje  se  QR  
kod  nalazi  na  kartici.  Ovo  NIJE  ispravan  QR  kod  za  uklanjanje  oglasa).

Ovaj  Teslong  model  povezuje  vaš  mobilni  uređaj  s  monitorom  putem  aplikacije.  U
Priloženi  paket  sadrži  karticu  pod  nazivom  "PAMETNI  ENDOSKOP"  s  QR  kodom  za  
instalaciju  aplikacije.
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Pregled

Opća sigurnost
UPOZORENJE! Pročitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepoštivanje upozorenja i uputa

može uzrokovati strujni udar, požar i/ili
ozbiljna ozljeda.

Sigurnost na radnom mjestu
Prije upotrebe uređaja provjerite je li radno mjesto bez ikakvih ostataka koji bi mogli predstavljati

opasnost.

  Držite djecu i promatrače podalje od opreme tijekom rada. Redovito provodite sigurnosne preglede 

radnog područja i opreme te izvršite sva potrebna poboljšanja ili popravke kako biste osigurali

sigurno radno okruženje.

Osobna sigurnost
NE NOSITE široku odjeću ili nakit. Kosa dulja od 6 cm od stražnjeg dijela glave mora biti svezana

ili zavezana unatrag. Široka odjeća, nakit i kosa mogu se zaplesti u pokretne dijelove.

Uvijek nosite odgovarajuću osobnu zaštitnu opremu prilikom rukovanja i korištenja Teslong

inspekcijske kamere . Odgovarajuća osobna zaštitna oprema uvijek uključuje zaštitne naočale, a može

uključivati i masku za prašinu, zaštitnu kacigu, zaštitu za sluh, rukavice za čišćenje odvoda, lateks ili gumene 

rukavice, štitnike za lice, zaštitne naočale, zaštitnu odjeću, respiratore i cipele s neklizajućim čeličnim

vrhom.

Korištenje i briga o uređaju
Sonda ove inspekcijske kamere duga je 36 metara i mogla bi predstavljati opasnost ako se produži u 

neosiguranom području. Molimo budite izuzetno oprezni prilikom produženja sonde jer može uzrokovati 

spoticanje ili neočekivani pad predmeta.

Pazite da ne stanete na produženu sondu kamere ili da na nju ništa ne stavite.

Prije izvlačenja sonde, provjerite da nije zapetljana ili zapetljana o nešto.

- 03 -
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Vodootporno

5V

20  mm

Razlučivost  slike

Memorijska  kartica

1280x720px,  1920x1080px

Baterija  6000  mAh

1920x1200  piksela

Izvor  napajanja

Objektiv  kamere

Otprilike  4  sata

1280x720px,  1920x1080pxRazlučivost  videa

Vrsta  zaslona

NAPOMENA:  Ako  trebate  zamijeniti  druge  komponente,  obratite  se  našem
korisnička  služba.

-  04

Vodoinstalaterske  usluge

Duljina  žice

Utor  za  karticu  tipa  C/TF

od  0°C  do  45°C  (od  32°F  do  113°F)

1W  Cree  LED

8-inčni  IPS  HD  zaslon

Razlučivost  zaslona

Priključak  uređaja

32GB  Micro  SD  kartica

Otprilike  3,5  sata  (brzo  punjenje  PD  2,5  sata)

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Jedan  objektiv

Žarišna  duljina

110°

2  megapiksela

Radno  vrijeme

5-10  cm

Kut  gledanja

Vrijeme  punjenja

Radni  napon

Promjer  leće

Svjetla  kamere

IP67

30  m  (98,43  stope)

Radna  temperatura

LED  bljeskalica

8  LED  svjetala

Megapikseli

fotoaparat

Monitor

Ostalo

.

Tehnički podaci
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1  2

3

Izlaz  
ručke :  1)  Izvucite  sondu  rukom,  a  zatim  je  ručno  gurnite  natrag.

Pohrana  monitora:  Pohrana  monitora  moguća  je  samo  ako  se  radi  o  monitoru  koji  se  
nalazi  u  blizini  monitora:  Otvorite  vrata  za  pristup  monitoru.  
Prostor  za  pohranu:  Postavite  monitor  u  prostor  za  pohranu:  Prostor  za  pohranu  
dodatnog  alata  ili  pribora

2)  Utičnica  je  opremljena  uređajem  za  zaključavanje.  Zaključajte  u  
smjeru  kazaljke  na  satu  i  otpustite  u  smjeru  suprotnom  od  kazaljke  na  satu.

05
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5  
6

11

1 Sučelje  sonde:  Spaja  se  na  sondu  2

8

9

Prekidač  svjetla:  
3

10

7

Zaslon:  8-inčni  4K  zaslon  visoke  razlučivosti

2)  Držite  za  uključivanje/isključivanje  Wi-Fi  veze

Gumb  za  svjetlo  kamere:  Podesite  svjetlinu  LED  svjetla  kamere:

Gumb  za  snimanje:

Gumb  Postavke:  1)  Pritisnite  za  ulazak  u  izbornik  postavki /  izlaz  iz  izbornika  postavki

Tipka  prema  dolje /  Tipka  za  rotaciju  slike

Gumb  za  način  rada:  Pritisnite  za  snimanje  

fotografije/videozapisa:  Fotografija/Videozapis/Reprodukcija

Visoko  -  Srednje  -  Nisko  -  Isključeno

Tipka  OK:  Potvrda  odabira /  zamrzavanje  zaslona /  reprodukcija  videa /  pauziranje  videa

Gumb  za  napajanje:  Dugi  pritisak  za  uključivanje/isključivanje

3)  U  načinu  reprodukcije  pritisnite  za  brisanje  fotografija/videozapisa

Gumb  za  gore

.
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Gumb  za  resetiranje

Punjenje  tipa  C  14

Otvor  za  vijčanu  montažu  17

Svjetiljka

LED  utor  za  TF  (micro-SD)  karticu

07

Zvučnik

16
15

12
13
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1.  Otvorite  vrata  za  pristup  
monitoru  sonde.  Monitor  će  već  
biti  spojen  na  vodovod
teleskop.

3.  Pritisnite  gumb  za  uključivanje/

isključivanje  kako  biste  uključili  monitor.  

(Prije  upotrebe  provjerite  je  li  TF  kartica  

instalirana.)

kamere.

odvrtanjem  sa  stražnje  strane

2.  Izvucite  stalak  monitora  
povlačenjem  prema  sebi  
radi  lakšeg  gledanja.
Ili  skinite  monitor  sa  stalka

4.  Izvucite  inspekcijsku  sondu

monitor.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Korištenje kamere
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Uređaj  je  u  radu:  Plava  LED  lampica  ostaje  upaljena

Punjenje  (uređaj  uključen):  Crvena/plava  LED  lampica  treperi

Fotografirajte  ili  snimajte  videozapise  samo  kada  je  umetnuta  TF  kartica.

-  09  -

Punjenje  (uređaj  isključen):  Crvena  LED  lampica  ostaje  upaljena

Ovaj  uređaj  zahtijeva  brzu  TF  karticu  klase  10  -  neće  ispravno  raditi  s  karticom  niske  brzine  
klase  4.

Ovaj  Teslong  model  dolazi  s  unaprijed  instaliranom  TF  karticom.  Evo  nekoliko  savjeta  o  
tome  kako  ponovno  instalirati  ili  zamijeniti  TF  

karticu:  Uključite  uređaj  prije  umetanja  TF  kartice.
Prilikom  umetanja  TF  kartice  u  utor,  provjerite  je  li  kartica  ispravno  orijentirana.  
Nemojte  previše  pritiskati  prilikom  umetanja  ili  vađenja  TF  kartice.

Kako  umetnuti  TF  karticu

Detalji  osvjetljenja  tipke  za  napajanje

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Za  pomicanje  sonde  povucite  žuti  dio  sonde.  Izbjegavajte  izravno  povlačenje  metalne  
glave  kamere.  Kada  je  žica  izložena,  držite  je  rukom  i  izvucite.

1.2  Rad  sonde  kamere:  Prvo  okrenite  uređaj  za  zaključavanje  izlaza  suprotno  od  smjera  kazaljke  
na  satu  u  otpušteni  položaj.  Držite  sondu  jednom  rukom,  a  ručku  drugom  i  nježno  je  izvucite.  kada

pri  izvlačenju  na  željenu  udaljenost.

-  10

Je  li  uređaj  za  zaključavanje  okrenut  u  slobodni  položaj  (suprotno  od  kazaljke  na  satu)  ili  
provjerite  je  li  izlaz  kabela  blokiran  nekim  otpadom.

Proširenje  kamere  za  vodoinstalaterski  teleskop

1.3  Ako  se  čini  da  je  žica  zaglavljena  ili  blokirana  tijekom  uklanjanja,  nemojte  koristiti  silu  
(žica  će  se  samo  zategnuti).  Gurnite  žicu  unatrag  otprilike  jedan  metar,  a  zatim  pokušajte  
ponovno  izvući  sondu.  Ako  je  izvlačenje  glatko,  nastavite

1.1  Sonda  kamere  može  se  izvući  samo  ručno.

1.4  Ako  se  sonda  ne  otpušta  glatko,  provjerite  je  li  kabelska  utičnica

.
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Mjere  opreza  nakon  umetanja  sonde

Uvlačenje  kamere  za  horizont  vodoinstalacija

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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4.2  Uz  uređaj  se  isporučuju  dva  dodatka.  Oni  se  koriste  za  držanje  kamere  
centrirano  u  sredini  bilo  koje  cijevi  u  koju  je  umetnuta.

na  mjestu.  Provjerite  je  li  uređaj  za  zaključavanje  osiguran  kako  biste  spriječili  slučajno  
ispadanje  žice  i  njezino  oštećenje.

4.1  Na  vrhu  sonde  kamere  nalazi  se  navojni  prsten.  Prsten  možete  odvrnuti  i  zamijeniti  
ga  raznim  navojnim  priborom.

Pribor  za  sonde

3.1  Nakon  umetanja  sonde,  okrenite  uređaj  za  zaključavanje  u  smjeru  kazaljke  na  satu  kako  biste  ga  učvrstili.

2.2  Provjerite  je  li  sonda  ravna  i  da  se  ne  zapetlja  prilikom  umetanja.  Postoji  rizik  od  loma  
zapetljane  sonde  prilikom  njenog  uvlačenja.

2.1  Ručno  umetnite  sondu,  postupno  uvlačeći  žicu.  Držite  ručku  jednom  rukom,  a  sondu  drugom.  
Preporučuje  se  umetanje  sonde  8-10  cm  odjednom.  Ako  pokušate  umetnuti  predugu  žicu,  
može  se  slomiti.

2.3  Ako  proces  uvlačenja  sonde  ne  teče  glatko,  provjerite  je  li  uređaj  za  zaključavanje  kabelskog  
izlaza  okrenut  u  slobodni  položaj  (suprotno  od  kazaljke  na  satu)  ili  provjerite  je  li  kabelski  izlaz  
blokiran  stranim  krhotinama.
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Prebacivanje  između  snimanja  fotografija  i  videozapisa

Status  TF  kartice:  TF  kartica  
umetnuta/nema  karticeVideo/

Snimanje  videa

Reprodukcija

Datum  i  vrijeme:  Podesite  datum  i  vrijeme  u  izborniku  Postavke.

Fotografiranje

za  fotografiranje.

Zadani  jezik  je  engleski,  a  sustav  podržava  engleski,  kineski,

12  --

Način  rada:  Pritisnite  tipku  M  za  prebacivanje  između  tri  

načina  rada:  Foto/

Pritisnite  tipku  M  za  prelazak  u  način  

rada  za  fotografiranje  i  pritisnite

Koristite  gumb  za  odabir  i  gumb  U  redu  za  spremanje  promjena.

Pritisnite  tipku  M  za  prelazak  u  video  način  rada  i  
pritisnite  tipku  za  snimanje  videozapisa.

U  bilo  kojem  načinu  rada,  dvaput  pritisnite  gumb  za  ulazak  u  izbornik  postavki  sustava.

©  Sunnysoft  sro,  distributer

njemački,  francuski,  španjolski,  talijanski,  ruski  i  japanski.
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Način rada i postavke
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5  Dodirnite  gumb  u  aplikaciji

2  Na  monitoru  dugo  pritisnite

telefon/tablet.

Gumb  Postavke  za  uključivanje  Wi-Fi  signala.

6  Počnite  prikazivati  sliku  na  svom

Počnite  ga  koristiti  sa  svojim  uređajem.

3  Spojite  se  na  Wi-Fi  mrežu  (u  ovom  trenutku  zaslon  prikazuje  4  Otvorite  aplikaciju.

-  13

).

Imajte  na  umu  da  kada  ste  u  Wi-Fi  načinu  rada,  uzimanje

1  Skenirajte  QR  kôd  pomoću  uređaja  i  

preuzmite  aplikaciju  "Smart  

Endoscope".

konfigurirani  NTS800  uređaj  i

Indikator  Wi-Fi  mreže  na  hostu  treperi.

Fotografije/videozapisi  su  podržani  SAMO  mobilnim  uređajem,  a  ne  Teslong  monitorom.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Povezivanje s Wi-Fi mrežom:
Kako pregledati sliku na telefonu/tabletu
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ili  kod  prodavača.

Ako  uređaj  ne  uspije,  pritisnite  

gumb  za  resetiranje.

Umetnite  sondu  kamere  prije  punjenja  monitora  ili  preuzimanja  fotografija/videozapisa  s  

uređaja.

Za  izravan  prijenos  podataka  koristite  čitač  TF  kartica  ili  se  spojite  na  računalo  pomoću  USB  Type-

C  kabela.

Za  punjenje  uređaja  koristite  USB  

punjač  koji  podržava  brzo  PD  

punjenje  i  odgovarajući  kabel.

Ne  bacajte  stare  električne  uređaje  u  kućni  otpad.  Reciklirajte  ih  na  za  to  određenim  mjestima.  

Za  informacije  o  recikliranju  obratite  se  lokalnim  vlastima.

resetiraj.

USB-C  kabel

Zaštita  okoliša  u  EU

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Prijenos podataka na računalo

  Kartica
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